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L’arte e l ’eleganza 
della moda italiana
per i tuoi piccoli.
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SIROLO (AN) ITALY - Borgo antico | Old village | Pueblo antiguo

migliorare
la qualità della vita

Migliorare la qualità della vita,

un impegno costante che l’azienda JOYCARE, 

brand italiano, persegue giorno dopo giorno 

da quindici anni, creando prodotti altamente 

professionali per il settore del Personal Care.

Oggi ritroviamo quella stessa passione, 

esperienza e dedizione nella nuova linea 

specialistica per la prima infanzia. 

JOYCARE, forte di un’esperienza decennale diretta 

nella “Cura della Persona” e un lungo percorso come 

Consulente per Operatori della “Prima Infanzia”, 

sia nei mercati Italiani che Internazionali, dove 

si è imposta grazie al gusto e alla sensibilità Italiana, 

nel 2012 crea JOYELLO, brand dedicato ai più piccoli.

Oggi JOYELLO sviluppa ulteriormente la sua 

presenza nella Prima Infanzia e grazie alla 

COLLEZIONE 2017, entra con pieno diritto 

fra i migliori Brand che operano in questo settore.

Una gamma articolata e completa per soddisfare 

le più variegate esigenze dei nuovi genitori, 

dal passeggio, al trasporto in auto, per arrivare 

infine ad aiutarli a prendersi cura dei propri bimbi 

e controllarli nel quotidiano e soprattutto 

nella loro crescita.

La mission di JOYELLO è guardare ai bisogni 

dei propri clienti, i nostri bambini, aiutarli 

a crescere e soddisfarli, migliorandone costantemente 

la qualità dei primi anni di vita.

JOYELLO Bimbi in Italy, nel mondo.

Improve Quality of Life

Improving quality of life is the goal that the Italian brand Joycare 
has consistently pursued for fourteen years, producing thereby 
highly professional products for the personal care industry. 
Today, we apply the same passion, experience, and dedication to 
the new specialist line for early childhood. In 2012, Joycare creates 
JOYELLO, a children-only brand. 
This decision stood on decades of first-hand experience in personal 
care and on its extended work as a consultant for “Early Childhood” 
operators, both in the Italian and International markets, where its 
Italian taste and sensitivity turned into a solid market position. 
Now, JOYELLO presents its 2017 COLLECTION, an extensive 
product line to meet the most diverse needs of new parents while 
causally strolling or on the road, helping them take care of their 
children every day and above all, foster their growth. 
The mission of JOYELLO is to acknowledge the needs of its customers, 
our children, help them grow, happy and satisfied, by constantly 

improving the quality of early life. JOYELLO 

Children in Italy and in the world.

Mejorar la Calidad de la Vida

Mejorar la calidad de la vida, un esfuerzo constante que la empresa 
Joycare, marca italiana, persigue día tras día desde hace 14 años, 
creando productos altamente profesionales en el sector de la Cura 
de la Persona. 
Hoy encontramos la misma pasión, experiencia y dedicación en 
la nueva línea específica para la primera infancia. Joycare con una 
importante  experiencia sobre el mercado y un largo recorrido 
como Consultor de Operadores en el sector de la Primera Infancia, 
sea en el mercado italiano que en mercados internacionales, donde 
se impone gracias al gusto y a la sensibilidad italiana, en el 2012 
crea JOYELLO, marca dedicada a los más pequeños. 
Hoy JOYELLO presenta la collección 2017, una línea articulada 
para satisfacer las diferentes exigencias de los nuevos padres, 
desde el paseo al transporte en automóvil, para ayudarlos en el 
cuidado de cada día de sus hijos y sobre todo en su crecimiento  . 
La misión de JOYELLO  es, atender las necesidades de su clientes, 
nuestros hijos, ayudarlos a crecer y satisfacerlos, mejorando 

constantemente la calidad de los primeros años de vida. 

JOYELLO “Bimbi In Italy” y en el mundo.
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Tutti i momenti
Dal sonno, al passeggio, 
alla sicurezza nel trasporto in auto

I sistemi modulari

For all moments
Sleeping, walking, and being driven
around in total safety. 
MODULAR SYSTEM

Todos los momentos
Desde el sueño, al paseo, a la seguridad
en el transporte, en automóvil.
SISTEMAS MODULARES
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La seduta del passeggino può essere facilmente trasformata in carrozzina morbida per consentire al neonato di riposare durante 
le prime passeggiate. Il passeggino è reversibile quindi può essere utilizzata nei due sensi marcia, con un semplice movimento 
si può orientare sia fronte mamma che fronte strada. Il passeggino è reclinabile in tre posizioni per favorire la posizione più 
comoda al bambino ed è corredato di un morbido riduttore per accogliere il bambino fino dai primi mesi di vita. La poltroncina 
auto, omologata per il trasporto di bambini dalla nascita fino a 13 kg (Gruppo 0+), rappresenta il miglior mix tra sicurezza, 
comfort e praticità. In dotazione parapioggia per le giornate “piovose” e la comoda borsa dotata di fasciatoio e tasca per riporre 
i pannolini sporchi. Il cestello portaoggetti è studiato con una pratica base rigida.

The stroller seat can be easily transformed into a soft chair to allow the baby to rest during the first rides. The stroller is reversible so it can be used in both 
directions, with a simple movement it can be steered both facing mum and facing the street. the stroller has 3 reclining positions to facilitate the most 
convenient position for the child also comes with a soft reducer to accommodate the child from the earliest months of life. The car seat, approved for the 
transport of children from birth up to 13 kg (Group 0+) is the best mix of safety, comfort and practicality. Also included is a rain cover for “rainy” days and 
a comfortable bag with changing mat and pockets for storing soiled diapers. The basket is designed with a practical rigid base.

El asiento de la silla puede ser facilmente transformado en una cuna de bebé confortable para permitir al recién nacido de reposar durante los 
primeros paseos. La silla es reversible por lo tanto puede ser utilizada en los dos sentidos de marcha: con un simple movimiento se puede orientar de 
frente a la mamá o de frente a la calle. La silla de paseo se reclina en tres posiciones para ofrecer la posición más cómoda al niño y acogedor reductor 
para contener al  niño desde los primeros meses de vida. La baby silla homologada para transportar niños desde el nacimiento a 13 kgs. (Grupo 0+) 
representa la mejor unión de seguridad, comodidad y practicidad. Presenta protector  para los días lluviosos y cómoda bolsa con  cambiador y bolsillos 
para colocar los pañales usados. La canasta portaobjetos ha sido diseñada  con una práctica base rígida.

PASSEGGINO TRASFORMABILE MODULARE  |  MODULAR AND TRANSFORMABLE STROLLER  |  SILLA DE PASEO CONVERTIBLE Y MODULAR

DALLA CARROZZINA AL PASSEGGINO PER ACCOMPAGNARE IL BAMBINO NELLA SUA CRESCITA 
From the pram to stroller to accompany the child in its growth | Desde cuna de bebe a silla de paseo para acompanar al niño en su crecimiento 

Am Abile

JL-1007 BLU   
BLUE | BLU

JL-1008 CACHI   
KHAKI | CAQUI

AM ABILE può essere chiuso anche
con il passeggino montato 
per riporlo in minore spazio.
Il telaio in alluminio è leggerissimo
e la chiusura a libro, facilissima, 
aiuta per il trasporto.

AM ABILE can also be closed with 
the stroller mounted for storage in less space. 
The aluminum frame is lightweight and the 
easy book closure, facilitates transport.

AM ABILE puede ser cerrado aún con la 
silla armada para colocarlo en el menor espacio.
La livianísima estructura en aluminio y el fácil cierre 
a “libro” ayudan en su  transporte.

La navicella ha una fodera imbottita ed un comodo 
materassino, inoltre è dotata di una copertina che 
può essere utilizzata anche come copri-gambe per 
il passeggino. Capotta estensibile fino a 4 archi, con 
parasole e finestra

The carrycot has a padded lining and a comfortable 
mattress, furthermore it comes with a cover that can also 
be used as a leg cover for the stroller. The hood can be 
extended up to 4 strings, with sun visor and window.

La cuna para bebé tiene el interior acolchado y un 
cómodo colchoncito, además de una protección que puede 
ser usada como cubrepiernas para la silla de paseo. La 
capota tiene 4 extensiones, con parasol y visor. 

AM ABILE È IL PASSEGGINO TRASFORMABILE PENSATO DA JOYELLO PER TUTTI I GENITORI MODERNI!
AM ABILE is the convertible stroller designed by Joyello for all modern parents!

AM ABILE es la silla de paseo transformable ideada por Joyello para padres actualizados.

Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

NAVICELLA
CARRYCOT
CUNA PARA BEBE

1

SEGGIOLINO AUTO “OVETTO”
“OVETTO” CAR SEAT
SILLA DE AUTOMOVIL “OVETTO”

3
PASSEGGINO
STROLLER
SILLA DE PASEO

2
Fronte mamma e fronte strada
FACING THE MUM AND FACING THE STREET
REVERSIBLE

Borsa completa di 
fasciatoio con comodo 
borsellino portachiavi
Bag with changing mat and
purse keychain
Bolsa completa con cambiador 
y portallaves

ACCESSORI
ACESSORIES  
ACCESORIOS

Riduttore
Soft reducer | Reductor

Borsa con fasciatoio
Bag with changing mat | Bolsa con cambiador

Coprigambe
Leg cover  | Cubrepiernas

Parapioggia 
Rain cover | Protector de lluvia 

[JL-1007

[JL-1008

0-13
Kg.
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PASSEGGINO FRONTE MAMMA E FRONTE STRADA

STROLLER FACING THE MUM AND FACING THE STREET
SILLA DE PASEO REVERSIBLE

3

ACCESSORI
ACESSORIES  
ACCESORIOS

Riduttore
Soft reducer | Reductor

Borsa con fasciatoio
Bag with changing mat | Bolsa con cambiador

Coprigambe
Leg cover  | Cubrepiernas

Parapioggia 
Rain cover | Protector de lluvia 

SISTEMA MODULARE TRIO  |  MODULAR SYSTEM  |  SISTEMA MODULAR

UNA PRATICA SOLUZIONE PER TUTTI I MOMENTI DELLA GIORNATA
A simple solution for all times of the day | Una práctica solución para todos los momentos de la jornada

Monello

Chiusura a libro 
per ottimizzare lo spazio

Space-saving knifing
mechanism

El cierre “a libro” permite 
optimizar espacio

• Due posizioni, fronte mamma e fronte strada, per un contatto diretto con il genitore e scoprire il mondo con curiosità 
• Confortevole navicella è ideale per i primi mesi di vita • Seggiolino auto gruppo 0+ (fino a 13 Kg di peso), compatto e leggero 
è la comoda soluzione per un sicuro trasporto in auto • Il telaio in alluminio a tre ruote è leggero e maneggevole • Pratica 
borsa in stoffa con il fasciatoio incluso e la tasca interna per i pannolini usati. 

• Both positions, facing mum or facing the road, ensure direct contact with parents and satisfy children’s curiosity for the world
• The comfortable carrycot is ideal for the first few months of life • The compact and lightweight (0+ group - up to 13 kg weight) 
car seat is the convenient solution for safe car transportation • Lightweight, three-wheel aluminium frame for easy handling 
• Handy tote bag with changing mat included and the internal pocket for used nappies

• Las dos posiciones, frente mamá y frente calle, permiten un contacto directo sea con los padres que hacia el descubrimiento 
del mundo exterior • El cochecito es ideal para los primeros meses de vida • La silla de automóvil, grupo 0+ (fino a 13 kgs. de 
peso) compacta y liviana, es la cómoda solución para un seguro transporte en automóvil • La estructura en aluminio con tres 
ruedas es liviana y fácil de maniobrar • La práctica bolsa en tejido coordinado, con cambiador incluído, contiene un bolsillo interno 
para pañales usados

JL-901B BLU   
BLUE | BLU

JL-901DG VERDE SCURO 
DARK GREEN | VERDE OSCURO

Coprigambe e parapioggia per 
passeggino in dotazione di serie

Leg cover and rain cover for stroller 
supplied

Incluye cubrepiernas y protector de 
lluvia

NAVICELLA
CARRYCOT
CUNA PARA BEBE

1
SEGGIOLINO AUTO “OVETTO”
“OVETTO” CAR SEAT
SILLA DE AUTOMOVIL “OVETTO”

2

Borsa completa di 
fasciatoio
Bag with changing mat
Bolsa con cambiador

Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

MONELLO con le sue grandi ruote ammortizzate 

è l’ideale per le gite fuori porta

Stroller with large wheel suspencion perfect for 
off-road adventures

Monello, grandes ruedas con amortización, 
es ideal para realizar paseos fuera de la ciudad

[JL-901DG

[JL-901B

0-13
Kg.

M
on
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SCHEDA INFORMAZIONI  |  TECHNICAL DETAILS  |  FICHA TECNICA

MONELLO AM ABILE

Struttura 
Structure
Estructura

Telaio in alluminio | Aluminium frame | Estructura en aluminio Telaio in alluminio | Aluminium frame | Estructura en aluminio

Chiusura a libro | Folding mechanism | Cierre a libro. Chiusura a libro | Folding mechanism | Cierre a libro.

Maniglione regolabile e imbottito | Adjustable and padded handles and grab bars
 | Manillar regulables acolchadas

Maniglione imbottito | Padded handles and grab bars | Manillar acolchadas

Cestello portagiocattoli pratico e funzionale
Convenient and functional basket  | Canasta portaobjetos, práctica y funcional

Cestello portagiocattoli pratico e funzionale
Convenient and functional basket  | Canasta portaobjetos, práctica y funcional

Ruote Anteriori: Removibili - Piroettanti / Fisse 
Front wheel: Removable - Swivel / Fixed
Ruedas anteriores: removibles, giratorias y/o fijas

Ruote Anteriori: Removibili - Piroettanti / Fisse 
Front wheel: Removable - Swivel / Fixed
Ruedas anteriores: removibles, giratorias y/o fijas

Ruote Posteriori: Removibili con freno a doppio battistrada
Rear wheel: Removable with brake and double tread 
Ruedas posteriores: removibles con doble freno	

Ruote Posteriori: Removibili con freno a doppio battistrada
Rear wheel: Removable with brake and double tread 
Ruedas posteriores: removibles con doble freno	

Dimensioni 
in cm.
Dimensions 
in cm:    
Dimensiones
en cms.           

Telaio Aperto con ruote:
Open frame with wheels:
Estructura abierta con ruedas: 

Profondità | Depth | Profundidad:  82  
Larghezza | Width | Ancho: 64
Altezza | Height  | Altura: 94

Telaio Aperto con ruote:
Open frame with wheels:
Estructura abierta con ruedas:

Profondità | Depth | Profundidad:  85  
Larghezza | Width | Ancho: 78
Altezza | Height | Altura: 110

Telaio Chiuso con ruote:
Closed frame with wheels:
Estructura cerrada con ruedas: 

Profondità | Depth | Profundidad: 91
Larghezza | Width | Ancho: 64
Altezza | Height | Altura: 30

Telaio Chiuso con ruote:
Closed frame with wheels:
Estructura cerrada con ruedas:

Profondità | Depth | Profundidad: 46
Larghezza | Width | Ancho: 58,5
Altezza | Height | Altura: 30

Peso in kg.
Weight in kg.
Peso en kgs.               

Solo telaio con ruote | Only frame with wheels | Solo estructura con ruedas: 7.7 Solo telaio con ruote | Only frame with wheels | Solo estructura con ruedas: 5

Navicella completa | Complete carrycot | Cochecito completo: 12,7 Navicella completa | Complete carrycot | Cochecito completo: 9,2

Modulo passeggino | Stroller module | Silla de paseo: 11,7 Modulo passeggino | Stroller module | Silla de paseo: 8,9

Seggiolino auto | Car seat | Silla de automóvil: 2,6 Seggiolino auto | Car seat | Silla de automóvil: 3,3

NAVICELLA
Carrycot
Cochecito 

Tessuto | Fabric | Tejido
Poliestere + Cotone
Polyester + Cotton | Poliéster + Algodón

Tessuto
Fabric | Tejido

Poliestere + Cotone
Polyester + Cotton | Poliéster + Algodón

Cappottina | Hood | Capota A due posizioni | Two positions | 2 Posiciones          
Cappottina 
Hood | Capota

Estensibile fino a 4 archi, con parasole e finestra
Can be extended up to 4 strings, with sun visor 
and window. 
Tiene 4 extensiones, con parasol y visor.  

Coprigambe
Leg cover  | Cubrepiernas

Imbottito e removibile
Removable and padding | Acolchado, removible              

Coprigambe
Leg cover | Cubrepiernas

Imbottito e removibile
Removable and padding | Acolchado, removible             

Materassino 
Mattress | Colchóncito 

Morbido materassino
Soft mattress | Suave y confortable 

Materassino 
Mattress | Colchóncito

Morbido materassino
Soft mattress  | Suave y confortable

Interni | Interior covers  | Interior  Sfoderabili | Removable | Desmontable 

SEGGIOLINO
AUTO 
Car seat
Silla de
automóvil

Tessuto | Fabric | Tejido Poliestere | Polyester | Poliéster Tessuto | Fabric | Tejido Poliestere | Polyester | Poliéster

Gruppo | Group | Grupo  0 + Gruppo | Group | Grupo 0 +

Riduttore
Reducer | Reductor 

Per Gruppo 0, 0 +
Group 0, 0 + | Para grupo 0, 0 +

Riduttore
Reducer | Reductor

Per Gruppo 0, 0 +
Group 0, 0 +  | Para grupo 0, 0 +

In auto | Car use | En automóvil Omologato | Certified | Homologado: ECE R44/04 In auto | Car use | En automóvil Omologato | Certified | Homologado: ECE R44/04

Cappottina | Hood | Capota Removibile | Removable  | Desmontable Cappottina | Hood | Capota Removibile | Removable | Desmontable

Coprigambe imbottito
Padded leg cover | Cubrepiernas 

Pratico e confortevole | Practical and comfortable  
| Acolchado, práctico y confortable

PASSEGGINO 
Baby stroller
Silla de paseo

Tessuto | Fabric  | Tejido
Poliestere + cotone
Polyester + Cotton | Poliéster + Algodón

Tessuto | Fabric  | Tejido
Poliestere + cotone
Polyester + Cotton | Poliéster + Algodón

Schienale
Backrest  | Respaldo

Reclinabile 5 posizioni | Reclinable in 5 positions 
| Reclinable en 5 posiciones

Schienale | Backrest | Respaldo
Reclinabile 3 posizioni | Reclinable in 3 positions 
 | Reclinable en 3 posiciones

Cappottina | Hood  | Capota
Richiudibile con finestra
Flap with window | Plegable con ventana

Cappottina | Hood  | Capota

Estensibile fino a 4 archi, con parasole e finestra
Can be extended up to 4 strings, with sun visor 
and window. 
Tiene 4 extensiones, con parasol y visor.            

Coprigambe imbottito | Padded 
leg cover | Cubrepiernas 

Pratico e confortevole
Practical and comfortable | Práctico y confortable

Coprigambe imbottito
Padded leg cover | Cubrepiernas 

Pratico e confortevole
Practical and comfortable | Práctico y confortable

Parapioggia | Rain cover |  
Cubierta para la lluvia

Incluso | Included | Incluído
Parapioggia | Rain cover |  
Cubierta para la lluvia

Incluso | Included | Incluído

Bracciolo paracolpi | Armrest 
bumper | Apoyabrazos

Richiudibile con il passeggino | Flap with the stroller 
| Plegable con el cierre de la silla

Bracciolo paracolpi | Armrest 
bumper | Apoyabrazos

Richiudibile con il passeggino | Flap with the 
stroller | Plegable con el cierre de la silla

Cinture di sicurezza | Safety belt 
| Arnés de seguridad 

5 Punti | 5-point belt | 5 Puntos
Cinture di sicurezza | Safety belt 
| Arnés de seguridad

5 Punti | 5-point belt | 5 Puntos

Poggiapiedi
Footrests | Apoyapies

Regolabile | Adjustable | Regulable
Poggiapiedi
Footrests | Apoyapies

Fisso | Fixed | Fijo

Sul telaio
On frame | Sobre la estructura

Fronte Strada / Facing street / Frente calle Sul telaio
On frame | Sobre la estructura

Fronte Strada | Facing street | Frente calle

Fronte Mamma | Facing mum | Frente mamá	 Fronte Mamma | Facing mum | Frente mamá	

BORSA 
COORDINATA 
Coordinated 
handbag
Bolsa 
coordinada

Tessuto poliestere + cotone - Fasciatoio da viaggio incluso - Apertura a zip - 
Scomparti interni multifunzionali. Tasca interna per raccolta pannolini sporchi 
- Tasche laterali e posteriori - Tracolla.
Fabric: Polyester + Cotton - Changing mat included - Zipper opening - 
Multifunctional internal compartments - Inside pocket for collecting used 
nappies - Side and rear pockets - Shoulder belt. 
Tejido: Poliéster + Algodón - Cierre a zip - Divisiones internas multifuncionales 
- Bolsillo interno p/recoger pañales usados - Cambiador de viaje incluído - 
Bolsillos laterales y posteriores - Correa.

Tessuto poliestere + cotone - Fasciatoio da viaggio incluso - Apertura a zip - 
Scomparti interni multifunzionali. Tasca interna per raccolta pannolini sporchi 
- Tasche laterali e posteriori - Tracolla.
Fabric: Polyester + Cotton - Changing mat included - Zipper opening - 
Multifunctional internal compartments - Inside pocket for collecting used 
nappies - Side and rear pockets - Shoulder belt. 
Tejido: Poliéster + Algodón - Cierre a zip - Divisiones internas multifuncionales 
- Bolsillo interno p/recoger pañales usados - Cambiador de viaje incluído - 
Bolsillos laterales y posteriores - Correa.

Cod. JL-901B / JL-901DG JL-1007 / JL-1008

 

La passeggiata

Iniziare a far conoscere
il mondo al nostro bambino, 
un’emozione irrinunciabile. 

Joyello per questo ha pensato
una collezione completa 
di passeggini che risponde 
a tutte le esigenze e gusti.

I passeggini

Strolling
Embark your children on a wonderful adventure 
as they discover the world around them. 
To this end, JOYELLO has created a full collection 
of strollers catering to all needs and tastes.
THE BABY STROLLER

El paseo
Iniciar a mostrar el mundo a nuestro niño, 
es una emoción esencial. 
JOYELLO por esto ha pensado a una completa 
colección de sillas de paseo que responde 
a todas las necesidades y gustos.
SILLA DE PASEO
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SIROLO (AN) ITALY  - Parco naturale  | Natural parc | Parque natural

Musino Light

MUSINO LIGHT è per JOYELLO l’espressione più vicina 
a quella di una ricerca rivolta a soddisfare appieno le 
esigenze pratiche e i desideri estetici delle mamme di 
oggi e dei loro bambini. 
Un passeggino di questa fattura e con queste fantasie 
originali, incontra di sicuro il gradimento di un ampio 
range di utenti; da quelli che esigono robustezza, a 
quelli che pretendono uno strumento leggero, a quelli 
che strizzano l’occhio all’estetica.
MUSINO LIGHT è confortevole, ampio e sicuro, è 
leggerissimo ma nello stesso tempo solido. 
Si chiude a libro con una sola mano e una volta chiuso 
resta in piedi da solo. 
Ha una seduta extra large di 38 cm di spazio utile, la 
maniglia ergonomica e reversibile ed è distribuito in 5 
fantasie dal design moderno, classico e di tendenza. 

For JOYELLO, the MUSINO LIGHT is as close as possible to 
the results of our research into how to fully satisfy the 
practical needs and aesthetic requirements of today’s 
mums and their kids. 
A stroller of this build quality and in these original 
designs will undoubtedly be appreciated by a wide 
range of customers, from those looking for a robust, or 
lightweight product to those who are interested in how 
it looks.
The MUSINO LIGHT is comfortable, spacious and safe. 
It is extremely lightweight and yet solid at the same 
time. 
It can be opened or closed easily with one hand and 
stays upright on its own. 
It has an extra large seat with 38 cm of usable space, 
its ergonomic handle is reversible and it comes in 5 
different designs from modern to classic through to 
trendy.

MUSINO LIGHT es para JOYELLO la expresión más 
cercana a la búsqueda dirigida a satisfacer plenamente 
las necesidades prácticas y los deseos de padres y 
niños de hoy día.
Una silla de paseo de estas características con estas 
novedosas fantasías, encuentra de seguro el agrado de 
un amplio número de usuarios: desde quienes quieren 
resistencia a quienes pretenden un producto liviano, 
pasando por aquellos que dan una importancia a la 
estética.
MUSINO LLIGHT es confortable, amplia y segura; 
livianisima y al mismo tiempo resistente.
Se cierra a “libro” con una sola mano y una vez cerrada 
permanece apoyada de pie sola.
Tiene un asiento bien amplio de 38 cms.; manillar 
ergonómico reversibile y presenta 5 fantasias con 
diseños clasicos, modernos y de tendencia.

L’EVOLUZIONE DEL PASSEGGINO 
LEGGERO

THE LATEST IN LIGHTWEIGHT 
STROLLER

LA EVOLUCION DE LA SILLA DE PASEO 
LIVIANA
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JL-1027 TIFFANY - BLU NAVY
TIFFANY-NAVY BLUE | TIFFANY - BLU NAVY

JL-1028 NERO - FIESTA
BLACK-FIESTA | NEGRO-FIESTA

JL-1029 BLU NAVY - POIS COLORATI
NAVY BLUE-COLORED POIS | BLU NAVY-POIS COLOREADOS

JL-1030 BLU NAVY - POIS BIANCHI
NAVY BLUE-WHITE POIS | BLU MARINO - POIS BLANCOS

JL-1031 PIED DE POULE BIANCO - BLU NAVY
WHITE PIED DE POULE-NAVY BLUE | PIED DE POULE BLANCO-BLU NAVY

• Maniglione unico, semplice da manovrare anche usando una sola mano, reversibile • Adatto dalla 
nascita fino a 15Kg • Morbido materassino removibile e lavabile • Completamente sfoderabile • Sparti-
gambe e spallacci imbottiti • Ruote anteriori piroettanti con dispositivo per bloccarne il movimento 
• Schienale e seduta con rivestimento traforato per un’ottima traspirazione • Bracciolo removibile 
• Cinture regolabili in altezza a 5 punti di sicurezza • Cappottina parasole completamente estendibile 
che ripara da vento e sole • Ampio cestello portaggetti • Poggiagambe regolabile  • Ultraleggero solo 
3.8 kg  • Maniglia laterale per il trasporto • Coprigambe imbottito e parapioggia in dotazione

• Single handle, easy to operate even with only one hand, reversible • Suitable from birth to 15 kg 
• Soft removable and washable mattress • Completely removable • Padded leg separator and shoulder 
straps • Front swivelling wheels with locking mechanism • Backrest and seat with perforated covering for 
optimum breathability • Removable safety bar • Belts can be adjusted to 5 different safety positions • Fully 
extendible sunshade canopy which protects from wind and sun • Spacious storage basket • Adjustable leg 
rest • Extremely lightweight, only 3.8 kg • Side carry handle • Padded leg cover and rain cover included

• Manillar entero, simple de manejar incluso usando una sola mano; reversible • Adapto desde el nacimiento 
hasta los 15 kgs. • Suave colchoncito removible y lavable • Completamente desmontable • Separador de 
piernas y breteles acolchados • Ruedas delanteras giratorias con dispositivo para bloquear el movimento • 
Respaldo y asiento con el revestimiento perforado para una óptima transpiración • Apoyabrazos removible
• Cinturón con 5 puntos de seguridad regulable en altura • Capota parasol completamente extensible para
reparar del sol y el viento • Amplia canasta portaobjetos • Apoyapies regulable • Livianisimo, solo 3,8 kgs.
• Manija lateral para trasnporte • Cubrepiernas acolchado y protector de lluvias incluídos

Descrizione
Description | Descripción: Colori disponibili | Available colors  | Colores disponibles:

PASSEGGINO  |  BABY STROLLER  |  SILLA DE PASEO

L’EVOLUZIONE DEL PASSEGGINO LEGGERO
The latest in lightweight stroller 

La evolucion de la silla de paseo liviana

Musino Light 0-36
MESI

MONTHS
MESES

[JL-1028

[JL-1027

[JL-1029

[JL-1030

[JL-1031

Schienale regolabile fino alla posizione
nanna e seduta extra large di 38cm.

Extra large 38 cm seat; backrest can be 
adjusted to sleeping position

Respaldo regulable hasta llegar a la posición 
para dormir y asiento bien amplio de 38 cms.

M
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PASSEGGINO  |  BABY STROLLER  |  SILLA DE PASEO

IL PASSEGGINO CHE SI APRE E SI CHIUDE CON UNA MANO...
The stroller that opens and closes with one hand... | La silla de paseo que se abre y cierra con una sola mano…

6-36
MESI

MONTHS
MESES

Facile sistema di apertura e chiusura. Basta sbloccare la sicura con un dito e poi tirando la cinghietta con una mano DIN AMICO 
si chiude. Struttura molto leggera che una volta chiusa rimane in piedi e può essere trasportata come un vero e proprio trolley. 
Il bumper e le ruote, una volta rimossi, permettono a DIN AMICO di essere riposto anche negli spazi più angusti. 
• Corredato da un caldissimo coprigambe • Ruote anteriori con posizione fisso / girevole, ruote posteriori con sgancio rapido 
• Dispositivo frenante • Schienale reclinabile multiposizione • Rimane in piedi dopo la piegatura • Con porta bicchiere/bottiglia 
sulla maniglia • Cinture 5 punti di sicurezza • Con grande cesto porta oggetti

Easy opening and closing system. Just unlock the safety device with one finger and then pull the strap with one hand, DIN AMICO 
closes. Very light structure that remains standing when closed  and can be carried like a real trolley. The bumper and wheels, once 
removed, allow DIN AMICO to be stored in even in the smallest of spaces • Furnished with a warm leg cover • Front wheels with 
fixed /swivel position, quick release rear wheels • Braking device • Multiple position reclining backrest • Remains standing once 
folded • With glass/bottle support on the handle • 5-point safety belts • With large basket for objects

Fácil sistema de abertura y cierre. Basta liberar el cierre de seguridad con el dedo y luego al tirar de la cinta con una mano DIN 
AMICO se cierra. Estructura muy liviana que una vez cerrada permanece en pie y puede ser transportada como un verdadero trolley. 
El protector delantero y las ruedas, una vez retirados, permiten a DIN AMICO de ser colocado aún en los espacios más reducidos.
• Dispone de un cálido cubrepiernas • Ruedas anteriores con posición fija/giratoria, ruedas posteriores con rápido desenganche 
• Dispositivo de frenos • Respaldo reclinable multiposición • Permanece en pie después de plegado • Con portavaso/botella en el 
manillar • Cinturón de seguridad a 5 puntos • Gran canasta portaobjetos

4 ruote: 

JL-1003 BLU 
BLUE | BLU

JL-1004 ROSSO 
RED | ROJO

3 ruote: 

JL-1005 BLU 
BLUE | BLU

JL-1006 ROSSO 
RED | ROJO

Descrizione | Description | Descripción: Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

1

1

2

2

3

3

Si apre e chiude a libro con una sola 
mano e resta in piedi da solo

Can be opened or closed easily with
one hand and stays upright on its own

Se abre y se cierra a “libro” con una
sola mano y permanece apoyada de
pie sola

Super leggero, si solleva con un dito!

Very light, can be lifted with one finger!
 
Sumamente liviana, se puede levantar con
un dedo!

DIN AMICO 4 e DIN AMICO 3
con sistema di chiusura con una mano.  
Facile, pratico e veloce!

DIN AMICO 4 and DIN AMICO 3 
with one hand locking system.  
Easy, practical and fast!  

DIN AMICO 4 y DIN AMICO 3 
con sistema de cierre con una sola mano.  
Fácil, práctico y rápido!

M
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o 
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Din Amico 4/Din Amico 3

Con maniglione 
ergonomico reversibile

With reversible ergonomic 
handle 

Tiene manillar
ergonómico reversibile

[JL-1004

[JL-1003 [JL-1006

[JL-1005
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BUMPER 

REMOVIBILE 
REMOVABLE 

BUMPER

APOYABRAZOS 

REMOVIBLE

PASSEGGINO  |  BABY STROLLER  |  SILLA DE PASEO

LEGGERO E PRATICO
Lightweight and practical

Liviana y práctica

Chiusura ad ombrello 
con un solo gesto

One motion 
umbrella folding

Cierre tipo paraguas 
con un solo movimiento

JL-1032SE POIS BIANCHI - BIANCO
WHITE POIS-WHITE | POIS BLANCOS-BLANCO

JL-1033SE POIS BLU NAVY - BLU NAVY
NAVY BLUE POIS-NAVY BLUE | POIS BLU NAVY-BLU NAVY

JL-1034 POIS COLORATI - FUCSIA
COLORED POIS-FUCHSIA | POIS COLOREADOS-FUCSIA

JL-1035 POIS COLORATI - ROSA
COLORED POIS-PINK | POIS COLOREADOS-ROSA

• Telaio leggero e maneggevole per una comoda chiusura ad ombrello salva-spazio • Bracciolo 
paracolpi morbido, removibile • Si ripone chiudendolo direttamente con il bracciolo paracolpi 
inserito • Schienale reclinabile fino alla posizione “sdraiato” per favorire il sonno del bambino 
• Schienale con tasca porta-oggetti • Impugnatura ergonomica

• Umbrella-fold, lightweight and handy frame for space-saving storage • Soft, removable bumper 
• Storing closing directly with the armrest bumpers added • It reclines back to “lying” position to 
favour the child’s sleep • Backrest with poket for objects • Ergonomic handle

• Estructura, liviana y manuable con un cómodo cierre “a paraguas” salva-espacio 
• Apoyabrazosacolchado y desmontable • Se cierra directamente con el apoyabrazos colocado 
• Respaldo reclinable hasta llegar a la posición “acostado” para favorecer el sueño del niño 
• Respaldo con bolsillo portaobjetos • Manillar ergonómico 

Descrizione
Description | Descripción: Colori disponibili | Available colors  | Colores disponibles:

Innovativa cappottina sdoppiabile per 
una migliore protezione dal sole e dagli 
insetti

Innovative hood for better protection from 
sun and insects

Innovadora capota doblemente
extensible para una mayor
protección del sol y de los insectos

Musino

[JL-1033SE

[JL-1035

[JL-1034

[JL-1032SE
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5
POSIZIONI

POSITIONS

POSICIONES6-36
MESI

MONTHS
MESES
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BUMPER 

REMOVIBILE 
REMOVABLE 

BUMPER

APOYABRAZOS 

REMOVIBLE

• Telaio leggero e maneggevole per una comoda chiusura ad ombrello salva-spazio • Bracciolo 
paracolpi morbido, removibile • Si ripone chiudendolo direttamente con il bracciolo paracolpi 
inserito • Schienale reclinabile fino alla posizione “sdraiato” per favorire il sonno del bambino 
• Schienale con tasca porta-oggetti • Impugnatura ergonomica

• Umbrella-fold, lightweight and handy frame for space-saving storage • Soft, removable bumper 
• Storing closing directly with the armrest bumpers added • It reclines back to “lying” position to 
favour the child’s sleep • Backrest with poket for objects • Ergonomic handle

• Estructura, liviana y manuable con un cómodo cierre “a paraguas” salva-espacio 
• Apoyabrazosacolchado y desmontable • Se cierra directamente con el apoyabrazos colocado 
• Respaldo reclinable hasta llegar a la posición “acostado” para favorecer el sueño del niño • 
Respaldo con bolsillo portaobjetos • Manillar ergonómico 

Descrizione
Description | Descripción:  Colori disponibili | Available colors  | Colores disponibles:

JL-1036 PIED DE POULE BIANCO - 

BLU NAVY 
WHITE PIED DE POULE-NAVY BLUE |
PIED DE POULE BLANCO-BLU NAVY

JL-1037 PIED DE POULE BIANCO - 

SERENITY
WHITE PIED DE POULE-SERENITY |

PIED DE POULE BLANCO-SERENITY

JL-1038 PIED DE POULE BIANCO - 

ANTRACITE
WHITE PIED DE POULE-ATHRACITE |

PIED DE POULE BLANCO-ANTRACITE

JL-934M MAGENTA
MAGENTA | MAGENTA

JL-1055 ROSSO
RED | ROJO

JL-1054 BLU
BLUE | BLU

JL-1013 ANTRACITE - VERDE
DARK GREY-GREEN | ANTRACITE-VERDE

JL-1014 ANTRACITE - FUCSIA
DARK GREY-FUXIA | ANTRACITE-FUCSIA

JL-1018 GRIGIO ARDESIA - VERDE
GREY SLATE-GREEN | GRIS PIZARRA-VERDE

JL-1019 GRIGIO ARDESIA - LILLA
GREY SLATE-LILAC | GRIS PIZARRA-LILA

[JL-1038

[JL-1037

[JL-1036

[JL-1054

[JL-1014

[JL-1013

[JL-1019

[JL-1018

[JL-1055

[JL-934M
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BUMPER 

REMOVIBILE 
REMOVABLE 

BUMPER

APOYABRAZOS 

REMOVIBLE

5
POSIZIONI

POSITIONS

POSICIONES

6-36
MESI

MONTHS
MESES

5
POSIZIONI

POSITIONS

POSICIONES

6-36
MESI

MONTHS
MESES
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PASSEGGINO  |  BABY STROLLER  |  SILLA DE PASEO

SIMPATICO E LEGGERISSIMO
Extremely charming and lightweight 

Simpática y livianísima

Cucciolo
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BUMPER 

REMOVIBILE 
REMOVABLE 

BUMPER

APOYABRAZOS 

REMOVIBLE

2
POSIZIONI

POSITIONS

POSICIONES

6-36
MESI

MONTHS
MESES

[JL-1039

[JL-1040

[JL-1023

[JL-1022
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BUMPER 

REMOVIBILE 
REMOVABLE 

BUMPER

APOYABRAZOS 

REMOVIBLE

JL-935G VERDE   GREEN | VERDE

JL-935P FUCSIA   FUXIA | FUCSIA  

JL-935B BLU ELETTRICO
ELECTRIC BLUE | AZUL ELECTRICO 

JL-935HE CANAPA   HEMP | CANAMO

JL-935L ARAGOSTA   LOBSTER | LANGOSTA

JL-1022 MIMETICO - MAGENTA
CAMOUFLAGE-MAGENTA | CAMUFLADO-MAGENTA

JL-1023 MIMETICO - AZZURRO
CAMOUFLAGE-LIGHT BLUE | CAMUFLADO-AZUL

JL-1039  POIS COLORATI -  BLU NAVY
COLORED POIS - NAVY BLUE | POIS COLOREADOS-BLU NAVY

JL-1040 POIS COLORATI - ROSA
COLORED POIS - PINK | POIS COLOREADOS-ROSA

Chiusura ad ombrello 
con un solo gesto

One motion 
umbrella folding

Cierre a “paraguas” 
con un solo movimiento

• Telaio leggero (5 kg) e maneggevole per una comoda chiusura ad ombrello salva-spazio. 
• Si ripone chiudendolo direttamente con il bracciolo paracolpi inserito. 
• Schienale regolabile in 2 posizioni per la comodità del bambino. 
• Bumper removibile

• Umbrella-fold, lightweight and handy frame for space-saving storage. (5 kg)
• Storing closing directly with the armrest bumpers added.
• 2 position adjustable backrest for child’s comfort 

• Estructura liviana, 5 kgs. y manuable con un cómodo cierre “a paraguas” salva-espacio.
• Se cierra directamente con el apoyabrazos colocado.
• Respaldo ajustable en 2 posiciones para la comodidad del niño. 

Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

[JL-935G

[JL-935B

[JL-935HE

[JL-935L

[JL-935P
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2
POSIZIONI

POSITIONS

POSICIONES

6-36
MESI

MONTHS
MESES



27][26

BORSA MATERNITA’  |  CHANGING BAG  |  BOLSA CAMBIADOR BORSA MATERNITA’  |  CHANGING BAG  |  BOLSA CAMBIADOR

BORSA CON FASCIATOIO, PRATICA, SPAZIOSA E RESISTENTE
Bag with changing mat, practical, spacious and strong 
Bolsa con cambiador, práctica, espaciosa y resistente

BORSA CON FASCIATOIO, MODERNA, SPORTIVA E RESISTENTE 
Bag with changing mat, modern, sports and strong

Bolsa con cambiador, moderna y resistente

JL-1041

BLU NAVY-POIS BIANCHI
NAVY BLUE-WHITE POIS | BLU NAVY–POIS BLANCOS

JL-1042 

AVORIO
IVORY | MARFIL

JL-1043

GRIGIO-POIS BIANCHI
GREY-WHITE POIS | GRIS POIS BLANCOS

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:
cm. 46x30x20

JL-1044

BLU NAVY-POIS COLORATI
NAVY BLUE-COLORED POIS | BLU NAVY-POIS COLOREADOS

JL-1059  
GRIGIO - POIS BIANCHI
GREY-WHITE POIS | GRIS-POIS BLANCOS

JL-1060

BLU NAVY - POIS BIANCHI
NAVY BLUE-WHITE POIS | BLU NAVY-POIS BLANCOS 

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:
cm. 37x31x12,5

• Dotata di numerose tasche e vani porta oggetti per avere tutto sempre a 
portata di mano • Tasca con chiusura ermetica per riporre i pannolini usati • 
Comodi piedini di appoggio per evitare il contatto con il pavimento • Fasciatoio 
imbottito per il cambio del bebé • Tracolla e pratici ganci universali per essere 
agganciata a qualunque telaio di passeggino

• Equipped with numerous compartments and storage spaces so everything is 
within easy reach • Compartment with hermetic closure for storing used nappies
• Handy support feet to avoid contact with the ground • Padded baby changing 
mat • Handy shoulder strap and universal attachment straps to attach to the 
frame of any stroller

• Con numerosos bolsillos y compartimientos portaobjetos para tener todo 
siempre a la mano • Bolsillo con cierre hermético para colocar los pañales usados
• Cómodos soportes de apoyo para evitar el contacto con el suelo • Cambiador 
acolchado para cambiar pañales • Práctica correa y enganches universales para 
enganchar en todo tipo de sillas de paseo 

• Dotata di 7 utili tasche esterne, i 2 tasche termiche e vani interni per riporre 
tutto il necessario • Tasca con chiusura ermetica per riporre i pannolini usati
• Fasciatoio imbottito per il cambio del bebé • Patella anteriore removibile • 
Tracolla lunga regolabile che permette di trasportarla sulla spalla o di fissarla 
a qualsiasi passeggino

• Equipped with 7 useful internal compartments, 2 insulated compartments and 
internal storage for all your needs • Compartment with hermetic closure for 
storing used nappies • Padded baby changing mat • Removable front flap • Long 
adjustable shoulder strap for carrying on your back or attaching to any stroller

• Presenta 7 útiles bolsillos externos, 2 bolsillos térmicos y compartimientos internos 
para colocar todo lo que se necesita • Bolsillo con cierre hermético para colocar los 
pañales usados • Cambiador acolchado para el cambio del bebé • Solapa delantera 
con cierre desmontable • Correa larga regulable que permite transportar la bolsa 
sobre la espalda o de engancharla en cualquier silla de paseo 

Descrizione
Description | Descripción:

Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

Tasca termica laterale
Insulated side compartment
Bolsillo lateral térmico

2 tasche termiche laterali
2 insulated side compartments
2 bolsillos térmicos laterales

Con 2 pratici agganci universali
With 2 practical universal attachment straps
2 prácticos enganches universales

Patella removibile
Removable flap
Solapa delantera desmontable

Ampi vani interni porta oggetti
Ample internal spaces for carrying things
Amplios compartimientos internos

Ampi scomparti interni
Ample internal compartments
Amplios compartimientos interiores 

Ampie tasche frontali
Large front compartments
Amplios bolsillos frontales

Comode tasche frontali
Handy front compartments
Cómodos bolsillos delanteros

Utile

[JL-1060

[JL-1059

[JL-1043 

[JL-1042

JL-1041]

JL-1044]

Comoda

ECOPELLE

LEATHERETTE

ECOPIEL

ECOPELLE

LEATHERETTE

ECOPIEL

TESSUTO
FABRIC
TEJIDO

TESSUTO
FABRIC
TEJIDO

TESSUTO
FABRIC
TEJIDO

TESSUTO
FABRIC
TEJIDO
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Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili con e senza ricamo | Available colors with and 
without embroidery | Colores disponibles con o sin diseño aplicado:

JL-1159/JL-1186 BLU
BLUE | BLU  

JL-1196/JL-1184 MIELE 
HONEY | MIEL

JL-1183/JL-1155 LILLA
LILAC | LILA 

JL-1158/JL-1157 NERO
BLACK | NEGRO

JL-1177/JL-1176 GRIGIO
SILVER | GRIS

JL-1152/JL-1178 ROSSO
RED | ROJO

JL-1151/JL-1150 BIANCO   
WHITE | BLANCO

JL-1194/JL-1160 ANTRACITE   
ANTHRACITE | ANTRACITA 

JL-1185/JL-1156 TORTORA   
DOVE GREY | GRIS TORCAZA

JL-1182/JL-1154 BLU CHIARO   
LIGHT BLUE | AZUL CLARO

JL-1180/JL-1179 VIOLA CHIARO   
LIGHT VIOLET | VIOLETA CLARO

JL-1181/JL-1153 VERDE CHIARO   
LIGHT GREEN | VERDE CLARO

JL-1175/JL-1174 BLU
BLUE | BLU  

JL-1197/JL-1169 MIELE 
HONEY | MIEL

JL-1147/JL-1146 LILLA
LILAC | LILA 

JL-1173/JL-1172 NERO
BLACK | NEGRO

JL-1164/JL-1163 GRIGIO
SILVER | GRIS

JL-1165/JL-1142 ROSSO
RED | ROJO

JL-1162/JL-1161 BIANCO  
WHITE | BLANCO

JL-1149/JL-1148 ANTRACITE   
ANTHRACITE | ANTRACITA 

JL-1171/JL-1170 TORTORA   
DOVE GREY | GRIS TORCAZA

JL-1145/JL-1144 BLU CHIARO   
LIGHT BLUE | AZUL CLARO

JL-1143/JL-1166 VIOLA CHIARO   
LIGHT VIOLET | VIOLETA CLARO

JL-1168/JL-1167 VERDE CHIARO   
LIGHT GREEN | VERDE CLARO

SACCO IMBOTTITO UNIVERSALE PER TUTTI I TIPI DI PASSEGGINO • Interno in soffice pile, esterno in 
materiale impermeabile e antivento. • Cappuccio con cordone regolabile • Attacchi di sicurezza in 5 punti • 
Retro antiscivolo • Calda fodera in pile su doppia imbottitura interna • Esterno in materiale impermeabile e 
antivento • Bande riflettenti lungo le aperture • Apertura per i piedi • Lavabile in lavatrice a 30°C. Si asciuga 
rapidamente • Altezza: 100 cm. • Larghezza: 48 cm. • Imbottitura: 500 gr.

BABY FOOTMUFF SUITABLE FOR ANY KIND OF STROLLERS • Top-quality textiles, fleece inside and 
waterproof outside • Hood with adjustable cord • 5 point strollers • Warm fleece lining on double padding 
• Waterproof and windproof • Reflecting bands along the openings for night visibility • Back slip. • Foot 
pocket • Machine washable at 30°C. It dries quickly • Length: 100 cm. • Width: 48 cm. • Filling: 500 gr. 

SACO ACOLCHADO UNIVERSAL PARA CUALQUIER TIPO DE CARRITO • Interno en suave tejido polar, 
externo en material  hidrófugo y anti viento • Capucha con cordòn regulable • 5 puntos de seguridad 
para cualquier tipo de silla de paseo • Dorso antideslizante • Interior en suave y calido tejido polar con 
doble acolchado interno • Externo en material hidròfugo y anti viento • Banda reflectante a lo largo de 
las aberturas • Apertura para los pies • Lavable en lavadora a 30C. Se seca rápidamente • Altura: 100 cm. 
• Ancho: 48 cm. • Relleno: 500 gr. 

SACCO TERMICO  |  THERMAL BAG  |  SACO TERMICO

CALDISSIMO, IMPERMEABILE...
Very warm and waterproof... | Cálido e impermeable... 

SACCO TERMICO  |  THERMAL BAG  |  SACO TERMICO

... ANCHE PER I PIÙ PICCINI
...even for the tiniest children | …hasta para los mas pequenitos

Si trasporta con estrema facilità, 
grazie alla sua sacca
With bag for easy transportation
Se transporta con gran facilidad, 
gracias a su bolsa

Si trasporta con estrema facilità, 
grazie alla sua sacca
With bag for easy transportation
Se transporta con gran facilidad, 
gracias a su bolsa

SACCO IMBOTTITO UNIVERSALE PER TUTTI I TIPI DI PASSEGGINO • Interno in soffice pile, esterno 
in materiale impermeabile e antivento • Cappuccio con cordone regolabile • Attacchi di sicurezza 
in 5 punti • Calda fodera in pile su doppia imbottitura interna • Esterno in materiale impermeabile 
e antivento • Lavabile in lavatrice a 30°C. Si asciuga rapidamente • Altezza: 85 cm. • Larghezza: 38 
cm. • Imbottitura: 420 gr.

BABY FOOTMUFF SUITABLE FOR ANY KIND OF STROLLERS • Top-quality textiles, fleece inside and 
waterproof outside • Hood with adjustable cord • 5 point strollers • Warm fleece lining on double 
padding • Waterproof and windproof • Machine washable at 30° C. It dries quickly • Length: 85 
cm. • Width: 38 cm. • Filling: 420 gr. 

SACO ACOLCHADO UNIVERSAL PARA CUALQUIER TIPO DE CARRITO • Interno en suave tejido 
polar, externo en material  hidrófugo y anti viento • Capucha con cordòn regulable • 5 puntos de 
seguridad para cualquier tipo de silla de paseo • Interior en suave y calido tejido polar con doble 
acolchado interno • Externo en material hidròfugo y anti viento • Lavable en lavadora a 30C. Se 
seca rápidamente • Altura: 85 cm. •  Ancho: 38 cm. • Relleno: 420 gr. 

Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili con e senza ricamo | Available colors with and 
without embroidery | Colores disponibles con o sin diseño aplicado:

Coccolone Coccolino
ALTEZZA
LENGTH
ALTURA

100 CM.

ALTEZZA
LENGTH
ALTURA

85 CM.

JL-1184][JL-1196 [JL-1149

JL-1186][JL-1159 JL-1146][JL-1147

JL-1176][JL-1177 JL-1163][JL-1164

JL-1154][JL-1182 JL-1144][JL-1145

JL-1157][JL-1158 JL-1169]JL-1148] [JL-1197

JL-1156][JL-1185 JL-1172][JL-1173

JL-1160][JL-1194 JL-1142][JL-1165

JL-1153][JL-1181 JL-1167][JL-1168

JL-1178][JL-1152 JL-1174][JL-1175

JL-1150][JL-1151 JL-1161][JL-1162

JL-1155][JL-1183 JL-1170][JL-1171

JL-1179][JL-1180 JL-1166][JL-1143
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MARSUPIO PORTABEBÈ  |  BABY CARRIER  |  MOCHILA PORTABEBES OMBRELLINO PER PASSEGGINO | BUGGY PARASOL | SOMBRILLA BEBE PARA SILLA DE PASEO

 THERMOS SCALDABIBERÓN DA AUTO | CAR BABY BOTTLE WARMER AND THERMOS | TERMO CALIENTA BIBERÓN P/AUTOMÓVIL 

JL-1001 BLU-GRIGIO
BLU-SILVER | BLU-GRIS

JL-1061 GRIGIO - POIS BIANCHI
GREY-WHITE POIS | GRIS-POIS BLANCOS

JL-1062 BLU NAVY - POIS BIANCHI
NAVY BLUE-WHITE POIS | BLU NAVY-POIS BLANCOS

JL-966  CANAPA + IPPOPOTAMI   HEMP + HIPPOS | CANAMO + HIPOPOTAMOS 
JL-967 MAGENTA + ORSETTI   MAGENTA + BEARS | MAGENTA + OSITOS

La posizione rivolta verso di voi è un modo perfetto per coccolare il vostro bambino e tenerlo stretto a voi. Il poggiatesta 
avvolgente supporta la testa del bambino e il suo collo. È possibile intrattenere e far divertire il vostro bambino parlando, 
toccandolo, giocando. Quando il vostro bambino potrà supportare la testa da solo la posizione rivolta verso l’esterno permette 
al bambino di scoprire il mondo e al contempo di essere con voi, tenendo sotto controllo tutto ciò che accade intorno a lui. 
Peso distribuito uniformemente. 

This facing-in position is a perfect way to keep your cute baby cuddled against you. The wraparound head support cradles 
baby’s head and neck. You can entertain and bond with your baby by talking, touching, playing and making eye contact. When 
your baby can fully support his or her own head, it is time to explore! Facing-out position lets the baby have the best of both 
the world-being held by you and checking out the things that are going on all around you. Wheigh evenly distributed

La posición dirigida hacia los padres es un modo perfecto para acariciarlo y tenerlo en estrecho contacto. El apoyacabeza es 
envolvente ofreciendo el adecuado apoyo a su cabecita y cuello. Pasearlo con la mochila portabebés permitirá entretenerlo, 
hablarle, tocarlo, jugar con vuestro pequeño, manteniendo siempre el fundamental contacto visual! La posición dirigida hacia 
adelante permite al pequeño descubrir el mundo y al mismo tiempo estar junto a Ud., siguiendo atentamente todo lo que 
sucede entorno a él! Peso distribuído uniformemente.

PER COCCOLARE IL VOSTRO BAMBINO E TENERLO STRETTO A VOI
To pamper your baby and keep it against you | Un modo perfecto para acariciarlo y tenerlo en estrecho contacto

OMBRELLINO UNIVERSALE PER TUTTI I PASSEGGINI • Tessuto protezione UDF UV 40+ per una massima protezione sotto il sole.
• Protegge gli occhi del bambino • Dotato di aggancio universale in plastica, si adatta a tutti i passeggini • Snodo dotato di 
pulsante per la regolazione, utile per orientare l’ombra e pratico pulsante di apertura apri/chiudi • Tubo flessibile • 8 stecche 
acciaio • Laccio chiusura con velcro • Diametro 65 cm.

UNIVERSAL PARASOL FOR ALL BUGGIES • A buggy parasol with UDF UV 40+ protection and that provides maximum shelter from 
the sun • Protects the child’s eyes • Fitted with a universal plastic clamp, it can be adapted for use on all buggies • Articulated joint 
fitted with a button for adjustment and is useful for pointing the parasol in the right direction. It also has a convenient button for 
opening and closing • Flexible stem • 8 steel ribs • Closure ribbon with velcro fastener • Diameter: 65 cm. 

SOMBRILLA BEBE UNIVERSAL PARA SILLA DE PASEO • Sombrilla bebé p/silla de paseo con protección de rayos UDF UV 40+ • 
Gracias a la sombrilla darás la mayor protección a tu bebé, evitando que el sol lo dañe, moleste sus ojos • Posee un sistema de 
enganche universal en plástico, adaptable a todas las sillas de paseo • El pulsante de regulación permite mover la sombrilla y 
orientar la sombra • Además posee un práctico pulsante para abrir y cerrar • Tubo flexible con cierre universal • 8 varillas de acero 
• Lazo de cierre con velcro • Diámetro 65 cm. 

• Per biberón, vasetti e bottigliette • Con presa per accendisigari • Pratica tasca 
per riporre il cavo di alimentazione • Pratiche cinghie di aggancio in velcro 
• Interno estraibile • Termostato integrato

• Compatible with bottle, jars and small bottles • Provided with cigarette lighter 
plug • Storing pocket for the cable • Useful hanging velcro belts • Removable 
heating pad • Built-in thermostat
 
• Ideal para biberónes, vasos o pequeñas botellas • Cable mechero de coche 
• Bolsillo para colocar el cable de alimentación • Dispone de una correa para 
colgarlo • Interior que se puede retirar • Termóstato integrado

Bambino rivolto verso di voi
Putting baby in-facing in
Posición de frente a la mamá-papa

Bambino rivolto verso l’esterno
Putting baby in-facing out
Posicion hacia adelante

Trasporto sulla schiena
Back carrying position
Transporte sobre la espalda

Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

1

2

3

3 POSIZIONI
3 POSITIONS
3 POSICIONES

Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

JL-995 BLU BLUE | BLU

JL-996 CANAPA HEMP | CANAMO

JL-997 MAGENTA MAGENTA | MAGENTA

Fagottino Funghetto

Pappaora

PER BAMBINI

TRA 3,5 E 12,5 KG

FOR BABY BETWEEN 

8 AND 26,43 LBS

PARA NINOS ENTRE

3,5 Y 12,5 KG

[JL-1001

[JL-997
[JL-995

[JL-996

[JL-1061

[JL-966

[JL-967 

JL-1062] Descrizione
Description | Descripción:
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DIN AMICO 4 DIN AMICO 3  MUSINO LIGHT  MUSINO CUCCIOLO

Telaio 
Frame | Estructura  

Verniciato
Painted | Barnizado

Verniciato
Painted | Barnizado

Verniciato
Painted  | Barnizado

Verniciato
Painted  | Barnizado

Verniciato
Painted | Barnizado

Tessuto 
Fabric | Tejido

Poliestere
Polyester | Poliéster 

Poliestere
Polyester | Poliéster

Poliestere
Polyester | Poliéster

Oxford 300D Oxford 300D

Chiusura 
Folding | Cierre 

A libro
Folding  | A libro

A libro
Folding | A libro

A libro
Folding | A libro

A ombrello
Umbrella | Tipo paraguas

A ombrello
Umbrella | Tipo paraguas

Maniglie 
Handles | Manillar  

Maniglione imbottito 
con portabicchiere
Padded handle with cup holder  
Manillar acolchado con portavasos

Maniglione imbottito
con portabicchiere
Padded handle with cup holder 
Manijas acolchadas con portavasos

Maniglione imbottito
Padded handle 
Manijas acolchadas

Ergonomiche per facilitare la guida 
Ergonomic for easy driving                                           
Ergonómicas para facilitar la 
orientación

Ergonomiche per facilitare la guida 
Ergonomic for easy driving                                           
Ergonómicas para facilitar la 
orientación

Schienale
Backrest 
Respaldo

Reclinabile fino alla posizione sdraiato 
Reclines to lying position 
Reclinable hasta la posicion dormir 

Reclinabile fino alla posizione sdraiato 
Reclines to lying position 
Reclinable hasta la posicion dormir

Reclinabile fino alla posizione sdraiato 
Reclines to lying position 
Reclinable hasta la posicion dormir

Reclinabile 5 Posizioni
Reclining in 5 positions
Reclinable en 5 posiciones

Reclinabile 2 Posizioni
Reclining in 2 positions
Reclinable en 2 posiciones

Cappottina
Hood | Capota

Estensibile con parasole e finestra 
Extendible up with sun visor 
and window
Extensible con parasol y visor 

Estensibile con parasole e finestra 
Extendible up with sun visor 
and window
Extensible con parasol y visor 

Estensibile 
Extendible up
Extensible

Richiudibile con finestra
Flap with window
Plegable con ventana

Richiudibile
Flap
Plegable

Parapioggia
Rain cover 
Protector de lluvia

- - Incluso | Included | Incluído - -

Coprigambe 
imbottito 
Padded leg cover 
Cubrepiés 

Pratico e confortevole
Practical and comfortable
Práctico y cómodo

Pratico e confortevole
Practical and comfortable
Práctico y cómodo

Pratico e confortevole
Practical and comfortable
Práctico y cómodo

- -

Bracciolo 
paracolpi 
Armrest bumpers 
Apoyabrazos

Con portabiberón, removibile. 
Richiudibile con il passeggino 
With bottle holder, removable and 
foldable with the stroller
Acolchado, desmontable, 
con portavaso/botella, plegable 
con el cierre de la silla  

Con portabiberón, removibile. 
Richiudibile con il passeggino 
With bottle holder, removable and 
foldable with the stroller
Acolchado, desmontable, 
con portavaso/botella, plegable 
con el cierre de la silla  

Morbido, removibile e richiudibile 
con il passeggino
Soft, removable and flap with the 
stroller
Acolchado, desmontable, plegable 
con el cierre de la silla

Morbido, removibile e richiudibile 
con il passeggino
Soft, removable and flap with the 
stroller
Acolchado, desmontable, plegable 
con el cierre de la silla

  Morbido, removibile e richiudibile 
con il passeggino
Soft, removable and flap with the 
stroller
Acolchado, desmontable, plegable 
con el cierre de la silla

Cinture 
Belt | Cinturón

5 Punti | 5-point belt  | 5 Puntos 5 Punti | 5-point belt  | 5 Puntos 5 Punti | 5-point belt  | 5 Puntos 5 Punti | 5-point belt  | 5 Puntos 5 Punti | 5-point belt  | 5 Puntos

Poggiapiedi 
Footrests | Apoyapies

Fisso | Fixed | Fijo Fisso | Fixed | Fijo Regolabile | Adjustable | Regulable Regolabile | Adjustable | Regulable Fisso | Fixed | Fijo

Cestello porta 
giocattoli 
Basket
Cesta portaobjetos

Pratico e funzionale
Convenient and functional
Práctica y funcional

Pratico e funzionale
Convenient and functional
Práctica y funcional

Pratico e funzionale
Convenient and functional
Práctica y funcional

Pratico e funzionale
Convenient and functional
Práctica y funcional

Pratico e funzionale
Convenient and functional
Práctica y funcional

Ruote Anteriori 
Front wheel
Ruedas delanteras

4 
Removibili - Piroettanti / Fisse
Removable - Swivel / Fixed 
Desmontables - Giratorias / Fijas

3 
Removibili - Piroettanti / Fisse
Removable - Swivel / Fixed 
Desmontables - Giratorias / Fijas

Removibili - Piroettanti / Fisse
Removable - Swivel / Fixed 
Desmontables - Giratorias / Fijas 

Removibili - Piroettanti / Fisse
Removable - Swivel / Fixed 
Desmontables - Giratorias / Fijas

Removibili - Piroettanti 
Removable - Swivel
Desmontables - Giratorias

Ruote Posteriori 
Rear wheel 
Ruedas posteriores

Freno doppio battistrada
Brake with double tread                                       
Doble freno

Freno doppio battistrada
Brake with double tread                                       
Doble freno

Freno doppio battistrada
Brake with double tread                                       
Doble freno

Freno doppio battistrada
Brake with double tread                                       
Doble freno

Freno doppio battistrada
Brake with double tread                                       
Doble freno

Dimensioni in cm. | Dimensions in cm. | Dimensiones en cms.:

Telaio aperto
Open frame
Estructura abierta

Profondità | Depth | Profundidad: 85 Profondità | Depth | Profundidad: 85 Profondità | Depth | Profundidad: 76 Profondità | Depth | Profundidad: 78 Profondità | Depth | Profundidad: 74 

Larghezza | Width | Ancho: 62 Larghezza | Width | Ancho: 62 Larghezza | Width | Ancho: 52 Larghezza | Width | Ancho: 46,5 Larghezza | Width | Ancho: 46 

Altezza | Height | Altura: 102 Altezza | Height | Altura: 102 Altezza | Height | Altura: 103 Altezza | Height | Altura: 103 Altezza | Height | Altura: 96 

Telaio chiuso
Closed frame
Estructura cerrada

Profondità | Depth | Profundidad: 
35

Profondità | Depth | Profundidad: 
35

Profondità | Depth | Profundidad:
31

Profondità | Depth | Profundidad: 
31,5 

Profondità | Depth | Profundidad: 
22 

Larghezza | Width | Ancho: 62 Larghezza | Width | Ancho: 62 Larghezza | Width | Ancho: 52 Larghezza | Width | Ancho: 24,5 Larghezza | Width | Ancho: 24,5

Altezza | Height | Altura: 75 Altezza | Height | Altura: 75 Altezza | Height | Altura: 95 Altezza | Height | Altura: 119 Altezza | Height | Altura: 109 

Peso in kg.:
Weight in kg.
Peso en kgs.  

7,5 7,5
3,8 senza ruote, materassino e capottina
3,8 without wheels, mattress and hood
3,8 kgs. sin ruedas, colchoncito y capota 

6,5 5,0 

Colori 
Colours | Colores

2 2 5 10 7

Cod. JL-1003 / JL-1004 JL-1005 / JL-1006
JL-1027 / JL-1028 / JL-1029 / 
JL-1030 / JL-1031

JL-934M / JL-1013 / JL-1014 /
JL-1018 /JL-1019 /JL-1032SE /
JL-1033SE /JL-1034 /JL-1035 /  
JL-1036 /JL-1037 /JL-1038 /
JL-1054 /JL-1055 

JL-935HE / JL-935L / JL-935B / 
JL-935G / JL-935P / JL-1022 / 
JL-1023 / JL-1039 / JL-1040

SCHEDA INFORMAZIONI  |  TECHNICAL DETAILS  |  FICHA TECNICA

Il viaggio

Viaggiare in auto con i bambini è 
sempre una grande preoccupazione. 
Joyello ha pensato alla sicurezza 
ed al comfort dei bambini oltre che
alla praticità dei genitori.

Una collezione di prodotti 
che risponde a tutte le esigenze.

I seggiolini auto

On the road
Travelling by car with children is always 
a serious concern.
Joyello has thought about the safety 
and comfort of children as well 
as about parents’ convenience.
A Product collection that meets all requirements.
THE CAR SEATS 

El viaje
Viajar en automóvil con los niños 
es siempre una gran preocupación.
Joyello ha pensado a la seguridad y 
a la comodidad de los niños 
junto a la practicidad de los padres. 
Una colección de artículos 
que responde a todas la exigencias.
SILLA DE AUTOMOVIL
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Doppio sistema di fissaggio: connettori 
Isofix e gamba di appoggio e/o cinture 
a 3 punti dell’auto
Double attachment system: Isofix 
connectors and support leg and/or 3-point 
car safety belts
Doble sistema de sujeción: conectores Isofix 
y barra de apoyo y/o cinturón a 3 puntos 
del automóvil

Poggiatesta regolabile in altezza

Headrest adjustment

Apoyacabeza regulable en altura

Utilizzo in senso di marcia a partire dai 
9kg ai 18 kg
Use front-facing from 9 kg to 18 kg.
Uso en senso a la marcha a partir de 9 kgs. 
hasta los 18 kgs.
Gruppo / Group / Grupo: 1 (9 - 18 kg)

Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

SEGGIOLINO AUTO  |  CAR SEAT  |  SILLA DE AUTOMOVIL

TRASPORTA IN SICUREZZA IL BAMBINO FINO AL RAGGIUNGIMENTO DEI 18 KG. DI PESO
OMOLOGATO ECE R44/04 PER GRUPPO 0+, 1 DA 0 A 18 KG.

Safely carries the baby from birth up to 18 kg of weight. In accordance with ECE R44/04 Group 0+, 1 from 0 to 18 Kg.
Transporta con seguridad al niño desde el nacimiento hasta alcanzar los 18 kgs.de peso.

Homologado ECE R44/04 para los Grupos 0+, 1 desde 0 hasta 18 kgs.

JL-1050 BLU - GRIGIO

BLUE-GREY | BLU-GRIS

JL-1051 ROSSO - GRIGIO  
RED-GREY | ROJO-GRIS

• Doppio sistema di fissaggio: connettori Isofix e gamba di appoggio e/o cinture a 3 punti dell’auto • Sicurezza ottimale sia in 
direzione di marcia che nel senso contrario • Poggiatesta regolabile in 6 posizioni • Seduta reclinabile in 3 posizioni • Sistema 
di cinture a 5 punti • Facile aggancio e sgancio del seggiolino sulla sua base Isofix • Guscio ad alto assorbimento • Seduta 
anatomica ed avvolgente per una maggior sicurezza e comodità del bambino • Dotato di riduttore per neonati • Materiali 
tessili che consentono la traspirazione e riducono al minimo la sudorazione del bambino • Rivestimento facilmente removibile 
e lavabile

• Double attachment system: Isofix connectors and support leg and/or 3-point car safety belts • Optimum safety either front- or 
rear-facing • 6-position adjustable headrest • 3-position reclining seat • 5-point belt system • Seat is easily attached to/released 
from its Isofix base • Highly-absorbent shell • Anatomical cocooning seat provides extra safety and comfort for your child 
• Equipped with hugger insert for newborns • Fabric materials allow the seat to breathe and keep the child’s perspiration to a 
minimum • Easily removable and washable covering 

• Doble sistema de sujeción: conectores Isofix y barra de apoyo y/o cinturón a 3 puntos del automóvil • Seguridad óptima sea en 
el sentido de la marcha que en el sentido contrario a la marcha • Apoyacabeza regulable en 6 posiciones • Asiento reclinable en 
3 posiciones • Sistema de cinturón a 5 puntos • Fácil instalación y desenganche de la silla a la base Isofix • Protección lateral a 
alto impacto • Asiento anatómico y envolvente para mayor seguridad y comodidad del niño • Presenta reductor para neonatos • 
Materiales textiles que permiten la transpiración y reducen al mínimo la sudoración del niño • Revestimiento fácilmente extraíble 
y lavable

Utilizzo in senso contrario di marcia 
(fino a 13 kg)
Use rear-facing (up to 13 kg)
Uso en senso contrario a la marcha hasta 
los 13 kgs.
Gruppo / Group / Grupo: 0+ (0-13 kg)

Securfix Bruum

[JL-1050

[JL-1051
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DOUBLE ATTACHMENT 
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Se
cu

rfi
x 

B
ru

um

MASSIMA SICUREZZA PER IL VOSTRO BEBE’ 

La linea SECURFIX di JOYELLO è a norme ISOFIX e consente di viaggiare con serenità perchè il 

seggiolino del bambino è bloccato al sedile dell’auto attraverso i tre ganci richiesti dalla norma.

SECURFIX di JOYELLO la protezione per i vostri piccoli che ne rende sicuri anche i viaggi in auto.

MAXIMUM SAFETY FOR YOUR BABY

The SECURFIX range from JOYELLO complies with the ISOFIX standard and allows you to travel with peace 

of mind. This is because the baby seat is attached to the car’s seat using the three straps required by the 

ISOFIX standard.

JOYELLO’s SECURFIX: safety and protection for your little ones even during car journeys.

MAXIMA SEGURIDAD PARA VUESTRO BEBE

La linea SECURFIX de JOYELLO está en acuerdo a las normas ISOFIX. 

Permite viajar con serenidad pues la silla del niño está bloqueada al asiento del automóvil por medio de 

los tres enganches requeridos por la normas establecidas.

SECURFIX de JOYELLO, la protección para vuestros pequeños que convierte más seguros los viajes en 

automóvil.

SEGGIOLINI AUTO

LINEA SECURFIX.

MASSIMA SICUREZZA 

PER IL TUO BAMBINO.

CAR SEATS SECURFIX RANGE. 

MAXIMUM SAFETY 

FOR YOUR CHILD.

SILLA DE AUTOMOVIL 

SECURFIX. MAXIMA 

SEGURIDAD PARA

VUESTRO BEBE.
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Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

SEGGIOLINO AUTO  |  CAR SEAT  |  SILLA DE AUTOMOVIL

TRASPORTA IN SICUREZZA IL BAMBINO FINO AL RAGGIUNGIMENTO DEI 18 KG. DI PESO
OMOLOGATO ECE R44/04 PER GRUPPO 0+, 1 DA 0 A 18 KG.

Safely carries the baby from birth up to 18 kg of weight. In accordance with ECE R44/04 Group 0+, 1 from 0 to 18 Kg.
Transporta con seguridad al niño desde el nacimiento hasta alcanzar los 18 kgs.de peso.

Homologado ECE R44/04 para los Grupos 0+, 1 desde 0 hasta 18 kgs.

JL-1048 BLU  

BLUE | BLU

JL-1049 ROSSO   
RED | ROJO

• Fissaggio Isofix con connettori e gamba d’appoggio • Sicurezza ottimale sia in direzione di marcia che nel senso contrario 
• Seduta reclinabile in 3 posizioni • Sistema di cinture a 5 punti • Dotato di riduttore per neonati • Facile aggancio e sgancio 
del seggiolino sulla sua base Isofix • Materiali tessili che consentono la traspirazione e riducono al minimo la sudorazione 
del bambino • Rivestimento facilmente removibile e lavabile 

• Isofix attachment system with connectors and support leg • Optimum safety either front- or rear-facing • 3-position reclining 
seat • 5-point belt system • Equipped with hugger insert for newborns • Seat is easily attached to/released from its Isofix base 
• Fabric materials allow the seat to breathe and keep the child’s perspiration to a minimum • Easily removable and washable 
covering 

• Fijación Isofix con conectores y barra de apoyo • Seguridad óptima sea en el sentido de la marcha que en el sentido contrario 
a la marcha • Asiento reclinable en 3 posiciones • Sistema de cinturón a 5 puntos • Presenta reductor para neonatos • Fálcil 
instalación y desenganche de la silla a la base Isofix  • Materiales textiles que permiten la transpiración y reducen al mínimo la 
sudoración del niño • Revestimiento fácilmente extraíble y lavable

Utilizzo in senso contrario di marcia (fino 
a 13 kg)
Use rear-facing (up to 13 kg)
Uso en senso contrario a la marcha hasta los 
13 kgs.
Gruppo / Group / Grupo: 0+ (0-13 kg)

Utilizzo in senso di marcia a partire dai 9kg 
ai 18 kg
Use front-facing from 9 kg to 18 kg.
Uso en senso a la marcha a partir de 9 kgs. hasta 
los 18 kgs.
Gruppo / Group / Grupo: 1 (9 - 18 kg) 

Securfix Beep

[JL-1048

[JL-1049

SEGGIOLINI AUTO

LINEA SECURFIX.

MASSIMA SICUREZZA 

PER IL TUO BAMBINO.

CAR SEATS SECURFIX RANGE. 

MAXIMUM SAFETY 

FOR YOUR CHILD.

SILLA DE AUTOMOVIL 

SECURFIX. MAXIMA 

SEGURIDAD PARA

VUESTRO BEBE.
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MASSIMA SICUREZZA PER IL VOSTRO BEBE’ 

La linea SECURFIX di JOYELLO è a norme ISOFIX e consente di viaggiare con serenità perchè il 

seggiolino del bambino è bloccato al sedile dell’auto attraverso i tre ganci richiesti dalla norma.

SECURFIX di JOYELLO la protezione per i vostri piccoli che ne rende sicuri anche i viaggi in auto.

MAXIMUM SAFETY FOR YOUR BABY

The SECURFIX range from JOYELLO complies with the ISOFIX standard and allows you to travel with peace 

of mind. This is because the baby seat is attached to the car’s seat using the three straps required by the 

ISOFIX standard.

JOYELLO’s SECURFIX: safety and protection for your little ones even during car journeys.

MAXIMA SEGURIDAD PARA VUESTRO BEBE

La linea SECURFIX de JOYELLO está en acuerdo a las normas ISOFIX. 

Permite viajar con serenidad pues la silla del niño está bloqueada al asiento del automóvil por medio de 

los tres enganches requeridos por la normas establecidas.

SECURFIX de JOYELLO, la protección para vuestros pequeños que convierte más seguros los viajes en 

automóvil.



39][38

Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

SEGGIOLINO AUTO  |  CAR SEAT  |  SILLA DE AUTOMOVIL

TRASPORTA IN SICUREZZA IL BAMBINO FINO AL RAGGIUNGIMENTO DEI 36 KG. DI PESO
OMOLOGATO ECE R44/04 PER GRUPPO 1, 2, 3 DA 9 A 36 KG.

Safely carries the baby from birth up to 36 kg of weight. In accordance with ECE R44/04 Group 1, 2, 3 from 0 to 36 Kg.
Transporta con seguridad al niño desde el nacimiento hasta alcanzar los 36 kgs.de peso.

Homologado ECE R44/04 para los 1, 2, 3 desde 0 hasta 36 kgs.

JL-1052 BLU   

BLUE | BLU

JL-1053 ROSSO   
RED | ROJO

• Doppio sistema di fissaggio: Isofix con cinghia Top Tether e/o cinture a 3 punti dell’auto • Poggiatesta regolabile fino alla 
massima altezza • Seduta reclinabile in 3 posizioni • Sistema di cinture a 5 punti • Guscio ad alto assorbimento 
• Seduta anatomica ed avvolgente per una maggior sicurezza e comodità del bambino • Materiali tessili che consentono la 
traspirazione e riducono al minimo la sudorazione del bambino • Rivestimento facilmente removibile e lavabile 

• Double attachment system: Isofix with Top Tether strap and/or 3-point car safety belts • Headrest height can be adjusted up 
to the maximum height • 3-position reclining seat • 5-point belt system • Highly-absorbent shell • Anatomical cocooning seat 
provides extra safety and comfort for your child • Fabric materials allow the seat to breathe and keep the child’s perspiration to 
a minimum • Easily removable and washable covering 

• Sistema de fijación doble: Isofix con cinturón Top Tether y/o cinturones a 3 puntos del automóvil • Regulación del 
apoyacabeza hasta la máxima altura ° Asiento reclinable en 3 posiciones • Sistema de cinturón a 5 puntos • Protección 
lateral a alto impacto • Asiento anatómico y envolvente para mayor seguridad y comodidad del niño • Materiales textiles que 
permiten la transpiración y reducen al mínimo la sudoración del niño • Revestimiento fácilmente extraíble y lavable

Doppio sistema di fissaggio: Isofix con 
cinghia Top Tether e/o cinture a 3 punti 
dell’auto
Double attachment system: Isofix with Top 
Tether strap and/or 3-point car safety belts 
Sistema de fijación doble: Isofix con 
cinturón Top Tether y/o cinturones a 3 
puntos del automóvil

Securfix Click
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JL-1053]

SEGGIOLINI AUTO

LINEA SECURFIX.

MASSIMA SICUREZZA 

PER IL TUO BAMBINO.

CAR SEATS SECURFIX RANGE. 

MAXIMUM SAFETY 

FOR YOUR CHILD.

SILLA DE AUTOMOVIL 

SECURFIX. MAXIMA 

SEGURIDAD PARA

VUESTRO BEBE.

MASSIMA SICUREZZA PER IL VOSTRO BEBE’ 

La linea SECURFIX di JOYELLO è a norme ISOFIX e consente di 

viaggiare con serenità perchè il seggiolino del bambino è bloccato al 

sedile dell’auto attraverso i tre ganci richiesti dalla norma.

SECURFIX di JOYELLO la protezione per i vostri piccoli che ne rende sicuri anche i viaggi in auto.

MAXIMUM SAFETY FOR YOUR BABY

The SECURFIX range from JOYELLO complies with the ISOFIX standard and allows you to travel with peace of mind. This is because the baby 

seat is attached to the car’s seat using the three straps required by the ISOFIX standard.

JOYELLO’s SECURFIX: safety and protection for your little ones even during car journeys.

MAXIMA SEGURIDAD PARA VUESTRO BEBE

La linea SECURFIX de JOYELLO está en acuerdo a las normas ISOFIX. 

Permite viajar con serenidad pues la silla del niño está bloqueada al asiento del automóvil por medio de los tres enganches requeridos por 

la normas establecidas.

SECURFIX de JOYELLO, la protección para vuestros pequeños que convierte más seguros los viajes en automóvil.
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SEGGIOLINO AUTO  |  CAR SEAT  |  SILLA DE AUTOMOVIL

TRASPORTA IN SICUREZZA IL BAMBINO FINO AL RAGGIUNGIMENTO DEI 18 KG. DI PESO
OMOLOGATO ECE R44/04 PER GRUPPO 0+, 1 DA 0 A 18 KG.

Safely carries the baby from birth up to 18 kg of weight. In accordance with ECE R44/04 Group 0+, 1,  from 0 to 18 Kg.
Transporta con seguridad al niño desde el nacimiento hasta alcanzar los 18 kgs.de peso.

Homologado ECE R44/04 para los Grupos 0+, 1, desde 0 hasta 18 kgs.

Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

SEGGIOLINO AUTO  |  CAR SEAT  |  SILLA DE AUTOMOVIL

TRASPORTA IN SICUREZZA IL BAMBINO FINO AL RAGGIUNGIMENTO DEI 36 KG. DI PESO
OMOLOGATO ECE R44/04 PER GRUPPO 1, 2, 3 DA 9 A 36 KG.

Safely carries the baby from birth up to 36 kg of weight. In accordance with ECE R44/04 for Group 1, 2, 3  from 9 to 36 Kg.
Transporta con seguridad al niño desde el nacimiento hasta alcanzar los 36 kgs.de peso.

Homologado ECE R44/04 para los Grupos 1 2, 3 desde 9 hasta 36 kgs.

JL-983 BLU   BLUE | BLU

JL-984 ROSSO   RED | ROJO

JL-985 NERO   BLACK | NEGRO

• Massima sicurezza grazie al sistema di bloccaggio in auto
• Schienale removibile per l’utilizzo dopo i 25Kg (funzione Booster) 
• Riduttore utile fino ai 18 kg
• Poggiatesta regolabile in 5 posizioni
• Materiali tessili che consentono la traspirazione e riducono al minimo la sudorazione del bambino

• Maximum safety thanks to the car locking system
• Removable backrest for use beyond 25 kg (booster function)
• Reducer of up to 18 kg
• Headrest adjustable in 5 positions 
• Textile materials allow ventilation and minimize children’s sweating

• Máxima seguridad gracias al sistema de bloqueo dentro el automóvil
• Respaldo removible, para ser usado después de los 25 kgs. solo como asiento o “booster” 
• Reductor hasta 18 kgs.
• Apoyacabeza ajustable en 5 posiciones
• Revestimiento en tejido que permite la transpiración y reduce al mínimo la sudoración del niño

JL-980 BLU   BLUE | BLU

JL-981 ROSSO   RED | ROJO

JL-982 GRIGIO   SILVER | GRIS

• Massimo comfort durante il viaggio. Reclinabile con una mano fino alla posizione sonno
• Massima sicurezza grazie al sistema di bloccaggio in auto
• Schienale reclinabile in 4 posizioni. • Riduttore per Gruppo 0, 0+
• Materiali tessili che consentono la traspirazione e riducono al minimo la sudorazione del bambino

• Maximum comfort when traveling. Reclining function with one hand up to sleeping position
• Maximum safety thanks to the car locking system
• Backrest reclinable in 4 positions. • Adapter for Group 0, 0+ 
• Textile materials allow ventilation and minimize children’s sweating

• Máxima comodidad durante el viaje. Reclinable en 4 posiciones con una sola mano, hasta la posición “dormir”
• Máxima seguridad gracias al sistema de bloqueo dentro el automóvil
• Respaldo regulable en 4 posiciones • Reductor para Grupos 0, 0+
• Revestimiento en tejido  que permite la transpiración y reduce al mínimo la sudoración del niño

Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

Popi popi Wroom

[JL-980

[JL-982

[JL-981

[JL-983

[JL-984

[JL-985
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ALZATINA AUTO OMOLOGATO ECE R44/04
PER GRUPPO 3 DA 25 A 36 KG

Booster seat in accordance with ECE R44/04
Group 3 from 25 to 36 Kg. 

Asiento homologado ECE R44/04 para
los Grupos 3 desde 25 hasta 36 kgs.

JL-986 GRIGIO   SILVER | GRIS

JL-987 BLU   BLUE | BLU

SEGGIOLINO AUTO  |  CAR SEAT  |  SILLA DE AUTOMOVIL

TRASPORTA IN SICUREZZA IL BAMBINO FINO AL RAGGIUNGIMENTO DEI 36 KG. DI PESO
OMOLOGATO ECE R44/04 PER GRUPPO 2, 3 DA 15 A 36 KG.

Safely carries the baby from birth up to 36 kg of weight. In accordance with ECE R44/04 Group 2, 3  from 15 to 36 Kg.
Transporta con seguridad al niño desde el nacimiento hasta alcanzar los 36 kgs.de peso.

Homologado ECE R44/04 para los Grupos 2, 3 desde 15 hasta 36 kgs.

JL-988 BLU   

BLUE | BLU

JL-989 ROSSO   
RED | ROJO

JL-990 NERO   
BLACK | NEGRO

• Massima sicurezza • Schienale removibile per l’utilizzo dopo i 25Kg (funzione Booster) • Poggiatesta regolabile in 
5 posizioni • Materiali tessili che consentono la traspirazione e riducono al minimo la sudorazione del bambino

• Maximum safety • Removable backrest for use beyond 25 kg (booster function)
• Headrest adjustable in 5 positions • Textile materials allow ventilation and minimize children’s sweating

• Máxima seguridad • Respaldo removible, para ser usado después de los 25 kgs. solo como asiento
• Apoyacabeza ajustable en 5 posiciones • Revestimiento en tejido  que permite la transpiración y reduce al mínimo la 
sudoración del niño

Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

 SECURFIX BRUUM SECURFIX BEEP SECURFIX CLICK POPI-POPI WROOM KLACK ZIP

Gruppo 
Group 
Grupo 

0+, 1 0+, 1 1, 2, 3 0+, 1 1, 2, 3 2, 3 2, 3

Tessuto 
Fabric 
Tejido

100% Poliestere
100% Polyester 
100% Poliéster

100% Poliestere
100% Polyester 
100% Poliéster

100% Poliestere
100% Polyester 
100% Poliéster

100% Poliestere
100% Polyester 
100% Poliéster

100% Poliestere
100% Polyester 
100% Poliéster

100% Poliestere
100% Polyester 
100% Poliéster

100% Poliestere
100% Polyester 
100% Poliéster

Riduttore 
Adapter 
Reductor 

Per Gruppo 0, 0+
For Group 0, 0+
Para el Grupo 0, 0+

Per Gruppo 0, 0+
For Group 0, 0+
Para el Grupo 0, 0+

Per Gruppo 1
For Group 1
Para el Grupo 1

Per Gruppo 0, 0+
For Group 0, 0+
Para el Grupo 0, 0+

Per Gruppo 1
For Group 1
Para el Grupo 1

- -

Poggiatesta 
Headrest
Apoyacabeza 

Regolabile
6 posizioni
Adjustable
in 6 positions
Ajustable
en 6 posiciones

-
Regolabile
Adjustable
Ajustable

-

Regolabile 
5 posizioni
Adjustable 
in 5 positions
Ajustable 
en 5 posiciones

Regolabile 
5 posizioni
Adjustable 
in 5 positions
Ajustable 
en 5 posiciones

-

Schienale/seduta 
Backrest
Respaldo

Reclinabile
3 posizioni
Reclinable
in 3 positions
Reclinable
en 3 posiciones

Reclinabile
3 posizioni
Reclinable
in 3 positions
Reclinable
en 3 posiciones

Reclinabile
3 posizioni
Reclinable
in 3 positions
Reclinable
en 3 posiciones

Reclinabile 
4 posizioni
Reclinable 
in 4 positions
Reclinable 
en 4 posiciones

Removibile
per Gruppo 3
Removable 
for Group 3
Extraíble 
para el Grupo 3

Removibile 
per Gruppo 3
Removable 
for Group 3
Extraíble 
para el Grupo 3

-

Cinture 
Belts
Cinturones

5 Punti
5-point belt
5 Puntos

5 Punti
5-point belt
5 Puntos

5 Punti
5-point belt
5 Puntos

5 Punti
5-point belt 
5 Puntos

5 Punti
5-point belt 
5 Puntos

- -

Dimensioni in cm.
X larghezza minima
X altezza minima 
x profondità minima
Dimensions in cm: 
x minimum width
x minimum height 
x minimum depth
Dimensiones en cms.:  
x ancho mínimo
x altura mínima 
x profundidad mínima

48x101x65 45x104x66 46x63x45 44x66x42 40x67x47 44x66x40 39x18x38

Peso Kg. 
Weight in kg.
Peso en kgs.               

14,9 11,8 11,6 5.1 3.8 3 0,75

Colori 
Colours
Colores

2 2 2 3 3 3 2

Cod. JL-1050 / JL-1051 JL-1048 / JL-1049 JL-1052 / JL-1053
JL-980 /  JL-981 / 
JL-982

JL-983 / JL-984 / 
JL-985

JL-988 / JL-989 / 
JL-990

JL-986 / JL-987

SCHEDA INFORMAZIONI  |  TECHNICAL DETAILS  |  FICHA TECNICA

Klack

Zip

[JL-989

[JL-987 [JL-986

[JL-988

[JL-990
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A tutta pappa!

Sempre vicini al tuo bambino, 
quando mangia, sia a casa 
che fuori casa.

Una collezione completa 
di articoli Joyello dedicata
ad uno dei momenti più importanti 
del tuo bambino.

Meal time! 
Always close to your child, 
at meal times, both
in the home and outside. 

A complete collection of joyell
o articles dedicated to one 
of the most important moments 
for your child.

A tutta pappa!
Siempre cerca de tu pequeño cuando come,  
sea dentro como fuera de casa.

Una completa colección  de artículos Joyello
dedicada a uno de los momentos
más importante de tu niño.

SEGGIOLONE  |  HIGHCHAIR  |  SILLA DE COMER

LA SUA REGOLABILITA’ FA SI CHE POSSA STARE A TAVOLA CON TUTTA LA FAMIGLIA SENTENDOSI “PARTECIPE”.
Adjust the highchair appropriately and sit you child at the table as an “active” member in whole family gatherings. 

La regulación hace que pueda estar sentado junto con toda la familia sintiéndose “partecipante”.

SEGGIOLONE  |  HIGHCHAIR  |  SILLA DE COMER

  Descrizione | Description | Descripción:

• Riduttore per i primi mesi • Schienale regolabile in 3 posizioni 
• Altezza regolabile in 6 posizioni • Particolari materiali lavabili, 
con una comodissima imbottitura per il benessere del bambino.

• Reducer for the first month • Backrest adjustable in 3 positions 
• Height adjustable in 6 positions • Special washable materials, 
with comfortable padding for the child’s well-being

• Reductor para el primer mes • Respaldo ajustable en 3 posiciones 
• Altura ajustable en 6 posiciones • Revestimiento lavable 
y acolchado, que ofrece comodidad y bienestar al niño

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

JL-944BO  ARAGOSTA + ORSETTI CON STELLA
LOBSTER + BEARS WITH STARS | LANGOSTA + OSITOS CON ESTRELLAS

  Descrizione | Description | Descripción:

• Riduttore per i primi mesi • Altezza regolabile in 7 posizioni  
• Vassoio removibile per una facile pulizia  • Cinture sicurezza 
a 5 punti • Schienale reclinabile  • Poggiapiedi regolabile in 
3 posizioni • Cestello pratico e capiente • Particolari materiali 
lavabili, con una comodissima imbottitura per il benessere del 
bambino

• Reducer for the first month • Height adjustable in 7 positions • 
Removable tray for easy cleaning • 5-point safety belts • Recliner 
backrest  • Adjustable footrest in 3 positions • Practical and roomy 
basket • Special washable materials, with comfortable padding for 
the child’s well-being

• Reductor para el primer mes • Altura ajustable en 7 posiciones • 
Bandeja removible para una fácil limpieza • Cinturón de seguridad a 
5 puntos • Respaldo reclinable • Reposapiés regulable en 3 posiciones 
• Canasta práctica y espaciosa • Revestimiento lavable y acolchado, 
que ofrece comodidad y bienestar al niño

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

JL-998  SMERALDO + IPPOPOTAMI   EMERALD + HIPPO | ESMERALDA 
+ HIPOPOTAMOS

JL-999  RUGGINE + ORSETTI   RUSSET + BEARS | OXIDO + OSITOS

Rosicchio

Pastrocchio

[JL-999

[JL-944BO

[JL-998 

SCHIENALE 
E POGGIAPIEDIREGOLABILI FINO ALLA POSIZIONE SDRAIETTAFOOT AND BACKRESTADJUSTABLE UP TOBOUNCER POSITION RESPALDO Y REPOSAPIES REGULABLES HASTA
LA POSICION

DORMIR

OMOLOGATO

PER BAMBINI 

FINO A 18 KG.

APPROVED FOR BABY

UNTIL 18 KG

HOMOLOGADO 

PARA NINO 

HASTA 18 KGS.
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ALZATINA SEDIA PER BAMBINO  | BABY BOOSTER SEAT  |  BEBE ASIENTO BOOSTER

  Descrizione | Description | Descripción:

• MASSIMA SICUREZZA: cintura di sicurezza per il fissaggio 
del bambino allo schienale dell’alzatina, cintura di fissaggio 
dell’alzatina alla seduta della sedia e importante spartigambe 
rigido anti scivolamento 
• Piegatura semplice e compatta 
• FORMATO centimetri: (L) 36x (W) 40x (H) 48 
• Vassoio removibile per una facile pulizia

• Maximum safety: safety belt for securing the baby to the back of 
the up stand, strap mounting up stand to the seat of the chair and 
important anti-slip crotch 
• Simple and compact folding 
• SIZE cm: (L) 36x (W) 40x (H) 48 
• Removable tray for easy cleaning.

• Máxima seguridad: cinturón de seguridad para sujetar el niño al 
respaldo de la silla de comer; cintas para sujetar la silla de comer al 
asiento de las sillas comunes y amplio separador de piernas rígido 
antideslizamiento
• Plegado simple y compacto 
• FORMATO: 36 cms. (L) x 40 cms. (W) x 48 cms. (H) 
• Bandeja removible para una fácil limpieza.

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

JL-1020  GIALLO   YELLOW | AMARILLO

JL-1021  VERDE   GREEN | VERDE

  Descrizione | Description | Descripción:

• MASSIMA SICUREZZA: cintura di sicurezza per il fissaggio 
del bambino allo schienale dell’alzatina, cintura di fissaggio 
dell’alzatina alla seduta della sedia e importante spartigambe 
rigido anti scivolamento • Con imbottitura seduta e schienale 
inclusa • Piegatura semplice e compatta • Facile per il trasporto 
grazie alla pratica borsa colorata. Comodo per riporlo a casa e per 
portarlo in viaggio • Formato centimetri: (L) 36x (W) 40x (H) 48 
• Tessuto lavabile • Vassoio removibile per una facile pulizia

• Maximum safety: safety belt for securing the baby to the back of 
the up stand, strap mounting up stand to the seat of the chair and 
important anti-slip crotch • With padding seat and back included 
• Simple and compact folding • Easy to transport thanks to the 
practical colorful bag. Convenient to store at home and take on the 
go • SIZE cm: (L) 36x (W) 40x (H) 48 • Washable fabric • Removable 
tray for easy cleaning.

• Máxima seguridad: cinturón de seguridad para sujetar el niño al 
respaldo de la silla de comer; cintas para sujetar la silla de comer al 
asiento de las sillas comunes y amplio separador de piernas rígido 
antideslizamiento • Asiento y respaldo acolchados   • Plegado simple 
y compacto • De fácil transporte gracias a su práctica bolsa coloreada. 
Cómoda para usar en casa y para llevar de viaje • Formato: 36 cms. 
(L) x 40 cms. (W) x 48 cms. (H) • Tejido lavable • Bandeja removible 
para una fácil limpieza.

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

JL-993 SMERALDO   EMERALD | ESMERALDA

JL-994 RUGGINE   RUSSET | OXIDO

ALZATINA SEDIA PER BAMBINO  | BABY BOOSTER SEAT  |  BEBE ASIENTO BOOSTER

• Capacità 0,6 L • Lame in acciaio • Parti lavabili facilmente • Potenza 200W 

• Capacity 0.6 L • Steel blades • Easy to clean parts • Power 200W

• Capacidad 0,6 litros • Cuchillas de acero • Piezas fácilmente lavables • Potencia 200W

• Utilizzabile in casa e in auto • Capiente vano per biberón • Adatto a tutti i tipi di biberón, 
anche i più grandi • Pratico cestello removibile per vasetti • Pannello divisorio acqua in 
acciaio inox per evitare la perdita d’acqua • Termostato di alta qualità per una migliore  
temperatura e sicurezza costante • Potenza: Casa: 80 W - Auto: 40 W 

• Can be used at home and in the car • Large bottle compartment  • Suitable for all types 
of bottles, even the largest  • Handy removable rack for jars • Removable stainless steel 
water partition panel to avoid water loss • High quality thermostat for better temperature 
and constant safety • Power: Home: 80 W - Car: 40 W
 
• Para usar en casa o en el automóvil • Capacidad para un biberón • Adapto a todos los 
tipos de biberónes, aún los más grandes • Práctico canasto removible para recipientes 
• Panel divisorio en acero inox para evitar pérdidas de agua • Termóstato de alta calidad 
para una adecuada  regulación de temperatura y seguridad constantes 
• Potencia: casa 80 W. - automóvil 40 W.

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:
cm. Ø 14 x h. 22

1 - OMOGENEIZZATORE • Lame in acciaio 
2 - STERILIZZATORE A VAPORE • Ideale per biberón, tettarelle  e piccoli accessori
• Contiene fino a 3 biberón • Sterilizzazione rapida  in pochi minuti 
3 - SCALDABiberón  E VASETTI • Per tutti i tipi di biberón • Ideale per riscaldare vasetti  
4 - FUNZIONE SCONGELAMENTO • Scongela carne e verdure in pochi minuti 
5 - COTTURA CIBI • Cottura cibi e verdure
• Parti facili da lavare • Led di funzionamento • Potenza: 300 + 200W 

1 - CHOPPER • Steel blades 
2 - STEAM STERILIZER • Ideal for feeding bottles, teats and small accessories 
• Holds up to 3 feeding bottles • Fast sterilization in only a few minutes 
3 - FEEDING BOTTLE AND POT WARMER • Suitable for all feeding bottle types • Ideal for 
warming pots 
4 - DEFROST MODE • Defrost meat and vegetables in only a few minutes 
5 - FOOD COOKER • Food and vegetable cooker
• Easy-to-wash parts • Operation LED • Power: 300 + 200W

 1 - BATIDORA • Cuchillas de acero 
2 - ESTERILIZADOR A VAPOR • Ideal para biberónes, chupetes y accesorios pequeños 
• Puede contener hasta 3 biberónes • Esterilización rápida en pocos minutos 
3 - CALIENTA BiberónES • Para todo tipo de biberónes • Ideal para calentar recipientes p/
alimentos 
4 - FUNCION DE DESCONGELACION • Descongela carnes y verduras 5 - COCCION DE 
ALIMENTOS • Cocción de alimentos y verduras
• Piezas fáciles de lavar • Luz de funcionamiento • Potencia: 300 + 200W

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:
cm. 28 x 18,5 x h. 31

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:
cm. Ø 13.3 x h. 18

KIT MULTIFUZIONE  PREPARAZIONE PAPPA 5 IN 1  | KIT MULTI FOOD  COOKER 5 IN 1   |  KIT MULTIFUNCIÓN P/ALIMENTOS 5 IN 1

OMOGENEIZZATORE BABY  | BABY FOOD CHOPPER   |  ROBOT BATIDORA PARA BEBE

SCALDABIBERÓN CASA/AUTO  | HOME/CAR BOTTLE WARMER   |  CALIENTA BIBERÓN PARA CASA/AUTOMOVIL

Pappa Re

Joy Pappa

Pappertutto

Pappamix

Superpappa

[JL-993

[JL-994

JL-968]

  JL-970]

[JL-1020

[JL-1021

[JL-976

CON 
SPARTIGAMBEWITH CROTCH

CON
SEPARADOR DEPIERNAS

CON SPARTIGAMBEWITH CROTCHCONSEPARADOR DEPIERNAS

IL VERO
OMOGENEIZZATORE

THE TRUE FOOD CHOPPER
EL VERDADERO ROBOT BATIDORA

LA SOLUZIONE IDEALE PER CONDIVIDERE TUTTI INSIEME IL MOMENTO DEL PASTO
The ideal solution for sharing meal times all together

La solucion ideal para compartir todos juntos el momento de las comidas
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 ROSICCHIO PASTROCCHIO PAPPA-RE JOY PAPPA

Materiale imbottitura seduta
Seat padding material
Material de relleno del asiento

Esterno: 100% PVC   
Interno: 100% Poliestere
Outside: 100% PVC   
Inside: 100% Polyester
Externo: 100% PVC
Forro: 100% Poliester

Esterno: 100% PVC   
Interno: 100% Poliestere
Outside: 100% PVC   
Inside: 100% Polyester
Externo: 100% PVC
Forro: 100% Poliester

100% Poliestere
100% Polyester 
100% Poliester

-

Riduttore 
Adapter 
Reductor 

Per i primi mesi 
For the first month
Para el primer mes

Per i primi mesi 
For the first month
Para el primer mes

- -

Vassoio 
Tray 
Bandeja

Removibile 
Removable
Extraíble

Removibile 
Removable
Extraíble

Removibile 
Removable
Extraíble

Removibile 
Removable
Extraíble

Schienale
Backrest
Respaldo

Reclinabile fino alla posizione sdraietta
Adjustable up to bouncer position
Regulables hasta la posicion dormir

Reclinabile 3 posizioni
Reclinable in 3 positions
Reclinable en 3 posiciones

- -

Poggiapiedi 
Footrests
Apoyapies

Regolabile 3 posizioni 
fino alla posizione sdraietta
Adjustable in 3 positions 
up to bouncer position
Regulables hasta la 
posicion dormir

Fisso
Fixed
Fijo

- -

Cestello 
Basket
Cesta

Pratico e funzionale
Convenient and functional
Práctica y funcional

Pratico e funzionale
Convenient and functional
Práctica y funcional

- -

Altezza 
Height
Altura

Regolabile in 7 posizioni
Adjustable in 7 positions
Ajustable en 7 posiciones

Regolabile in 6 posizioni
Adjustable in 6 positions
Ajustable en 6 posiciones

- -

Cinture 
Belts
Cinturones

5 punti
5-point belt 
5 puntos

5 punti
5-point belt 
5 puntos

Con fissaggio allo schienale 
e alla seduta della sedia
By fixing the backrest 
and the seat of the chair
Para fijar al respaldo 
y al asiento de la silla

Con fissaggio allo schienale 
e alla seduta della sedia
By fixing the backrest 
and the seat of the chair
Para fijar al respaldo 
y al asiento de la silla

Dimensioni in cm.
profondità minima 
X altezza minima 
X larghezza minima
Dimensions in cm: minimum 
depth x minimum height 
x minimum width
Dimensiones en cms.: 
Profundidad mínima x altura 
mínima x ancho mínimo

78X85X60 72X85X60 40X48X36 40X48X36

Peso Kg. 
Weight in kg.
Peso en kgs.               

8 8,5 1,8 1,6

Colori 
Colours
Colores

2 1 2 2

Cod. JL-998 / JL-999 JL-944 BO JL-993 / JL-994 JL-1020 / JL-1021

SCHEDA INFORMAZIONI  |  TECHNICAL DETAILS  |  FICHA TECNICA

Nanna e gioco
a casa e fuori casa

Il gioco consente al bambino 
di esprimere la sua fantasia 
e voglia di sperimentazione.
Tutto questo richiede energia 
e bisogno di un buon riposo.
Joyello propone una serie
di soluzioni adatte
a entrambi i momenti.

Sleep and play 
at home and away
Play allows the child to express 
his imagination and desire to experiment.
All this requires energy and needs good rest.
Joyello offers a range of solutions 
for both moments.

Dormir y jugar,
en casa y fuera de casa
El juego permite al niño manifestar sus fantasías
y sus deseos de experimentación.
Para esto es necesario desplegar energía 
y tener un buen descanso.
Joyello propone una serie de soluciones 
adaptas a estos momentos. 



51][50

CULLA FIANCO LETTO  |  BEDSIDE CRIB  |  CUNA CON AJUSTE

LA CULLA IDEALE DOVE ACCOGLIERE IL BAMBINO DA 0 A 6 MESI FINO AD UN MASSIMO DI 9 KG.
The ideal cot for babies from 0 to 6 months and up to a maximum of 9 kg.

La cuna ideal para contener el bebé de 0 a 6 meses y hasta un peso maximo de 9 kgs.  

JL-1047  GRIGIO  
GREY | GRIS

JL-1064  ROSA   

PINK | ROSA

• Adatta all’utilizzo da 0 a 6 mesi (fino a 9 kg)• Adattabile per tutti i letti anche quelli a cassettone • Rivesti-
mento in tessuto resistente, completamente sfoderabile e lavabile • La sponda si abbassa in modo pratico e 
veloce • Altezza regolabile in 6 posizioni • 2 cinghie per l’ancoraggio al letto dei genitori • Piedi telescopici 
con due comode ruote per spostare facilmente la culla • Borsa per il trasporto

• Suitable for babies 0 to 6 months (up to 9 Kg.) • Suitable for all beds, even ones with pull-out trundle • Covered in strong fabric, 
entirely removable and washable • Side can be lowered quickly and easily • 6-position adjustable height • 2 straps for attaching 
to parents’ bed • Telescopic feet with two handy wheels for easy movement of cot • Carry bag

• Adapta al uso desde 0 a 6 meses (hasta 9 kgs.) • Adaptable a todas las camas incluso a las que tienen cajones • Revestimiento 
en tejido resistente, completamente desmontable y lavable • El lateral se baja en modo simple y rápido • Altura regulable en 6 
posiciones • 2 correas para sujartar la cuna a la cama de los padres • Apoyos telecóspicos con 2 prácticas ruedas para mover la 
cuna • Bolsa para el transporte de la cuna

Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

Comodo materassino alto ben 5 cm.

Comfortable 5 cm high mattress

Cómodo colchoncito de 5 cms de alto

Borsa per il trasporto

Carry bag

Bolsa para transportar la cuna

Piedi telescopici 

Telescopic feet

Apoyos telescopicos

Sistema di fissaggio al 
letto dei genitori semplice 
e sicuro grazie alle cinghie 
in dotazione

Simple and secure system for 
attaching to parents’ bed

Sistema de fisaje a la cama 
de los padres por medio de 
un sistema simple y seguro 
de correas

Altezza regolabile in 6 posizioni

6-position adjustable height

Altura regulable en 6 posiciones

Inclinabile per migliorare la respirazione del bambino

Can be inclined to improve baby’s breathing

Reclinable para favorecer la respiración del niño.

2 pratiche ruote per spostare la culla

2 handy wheels for moving cot around

2 prácticas ruedas para mover la cuna

Mammola

[JL-1064

[JL-1047

0-6
MESI

MONTHS
MESES

M
am

m
ol

a

95cm.

70
/
82

cm
.

58/66cm.

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:

Kg. | Kg. | Kgs.: 11,2
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Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

BARRIERA LETTO PIEGHEVOLE  |  FOLDABLE BED RAIL  |  BARRERA DE PROTECCION PLEGHEVOLE P/CAMA

JL-962  ORSETTI   BEARS | OSITOS

JL-963  IPPOPOTAMO   HIPPO | HIPOPOTAMOS

PRATICA BARRIERA LATERALE DA APPLICARE AL LETTO DEL BAMBINO.
• Per evitare il rischio di caduta dal letto • Facile da installare sotto il materasso, non serve modificare il proprio letto 
• Rimovibile in cinque minuti • Telaio pieghevole • Trasporto con pratica borsa

PRACTICAL SIDE BARRIER TO BE APPLIED TO THE BABY’S BED. 
• To avoid the risk of falling out of bed • Easy to install under the mattress, no need to modify the bed.
• Removable in five minutes • Folding frame • Transported with practical carrying bag

PRÁCTICA BARRERA LATERAL PARA APLICAR A LA CAMA DEL NIÑO.
 • Evita el riesgo de caídas de la cama • Fácil de instalar debajo de el colchón, sin tener que modificar la cama • Se retira 
rapidamente • Estructura plegable • Transportable dentro una práctica bolsa

JL-964  ORSETTI   BEARS | OSITOS

JL-965  IPPOPOTAMO   HIPPO | HIPOPOTAMOS

PRATICA BARRIERA LATERALE DA APPLICARE AL LETTO DEL BAMBINO.
• Per evitare il rischio di caduta dal letto • Facile da installare sotto il materasso, non serve modificare il proprio letto 
• Rimovibile in cinque minuti

PRACTICAL SIDE BARRIER TO BE APPLIED TO THE BABY’S BED • To avoid the risk of falling out of bed • Easy to install under 
the mattress, no need to modify the bed • Removable in five minutes

PRÁCTICA BARRERA LATERAL PARA APLICAR A LA CAMA DEL NIÑO • Evita el riesgo de caídas de la cama • Fácil de instalar 
debajo de el colchón, sin tener que modificar la cama • Se retira rapidamente

BARRIERA LETTO  |  BED RAIL  |  BARRERA DE PROTECCION P/CAMA 

Descrizione
Description | Descripción:

Colori disponibili
Available colors | Colores disponibles:

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:
cm. 90 x h. 43 x 41

Kg. | Kg. | Kgs.: 1,5

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:
cm. 135 x h. 43 x 41

Kg. | Kg. | Kgs.: 2,25

LETTINO DA VIAGGIO  |  TRAVEL BED  |  CAMITA DE VIAJE

PRATICO LETTINO DA VIAGGIO CHE SI 
TRASPORTA CON ESTREMA FACILITÀ,GRAZIE 
ALLA SUA SACCA E SI MONTA IN UN ATTIMO.
Quick-mount travel cot with bag for easy
transportation.
Práctica camita que se transporta con gran facilidad, 
gracias a su bolsa. De fácil apertura.

LETTINO DA VIAGGIO  |  TRAVEL BED  |  CAMITA DE VIAJE

Sonnolo Skubo

Skubino

Dormolo

[JL-943

[JL-962

[JL-963

[JL-964

[JL-965

[JL-937R

  JL-942]

  JL-937B]

LARGHEZZA
WIDTH
ANCHO

135 CM.

LARGHEZZA

WIDTH

ANCHO

90 CM.

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:
cm. 125 x 65 x h. 78

Kg. | Kg. | Kgs.: 9

  Descrizione | Description | Descripción:

LETTINO DA VIAGGIO A 2 POSIZIONI: PER NEONATI E PER 
BAMBINI PIÙ GRANDI. COMPOSTO DA: Materassino • Zanzariera 
• Dotato di 2 ruote con sistema frenante • Pratica borsa per il 
trasporto • Ampia tasca laterale porta-oggetti • Oblò con comoda 
e pratica cerniera per agevolare l’ingresso e l’uscita dei bimbi più 
grandi • Serigrafie divertenti e allegre

TRAVEL COT WITH 2 POSITIONS: FOR INFANTS AND FOR OLDER 
CHILDREN. COMPOSED OF:  Mattress • Mosquito net • Equipped with 
2 wheels with brake system • Handy carry bag • Large side pocket 
for objects • Porthole with convenient and practical zipper for easy 
entry and exit by older children • Amusing and cheerful serigraphs

CAMITA DE VIAJE CON 2 POSICIONES:  PARA NEONATOS  Y PARA NIÑOS 
MÁS GRANDES. COMPUESTA POR: Colchoncito • Antimosquitos • 2 
ruedas con sistema de frenos • Amplio bolsillo lateral portaobjetos 
• Práctico cierre para facilitar la entrada y la salida del niño cuando 
es más grande • Práctica bolsa para transportarla • Desiño infantil 
alegre y divertido 

  Colori disponibili
  Available colors | Colores disponibles:

JL-942  ARAGOSTA   LOBSTER | LANGOSTA

JL-943  SMERALDO   EMERALD | ESMERALDA

UTILE SIA IN CASA CHE IN VIAGGIO.
Practical both at home and on the go
La práctica camita sea en casa como en el viaje

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:
cm. 125 x 65 x h. 78

  Colori disponibili
  Available colors | Colores disponibles:

JL-937B  BLU   BLUE | BLU

JL-937R  ROSSO   RED | ROJO

  Descrizione | Description | Descripción:

Lettino da viaggio che si trasporta con estrema comodità, grazie 
alla sua borsa • Si monta con facilità e velocemente.

Quick-mount travel cot with bag for easy transportation.
 
Práctica camita. Se transporta con gran facilidad, gracias a su 
bolsa. De fácil apertura.

Kg. | Kg. | Kgs.: 8
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• Ideale per biberón, tettarelle e piccoli accessori • Contiene fino a 6 biberón  
• Sterilizzazione in soli 11 minuti • Mantenimento sterilizzazione 3 ore (a coperchio 
chiuso) • 2 cestelli per sterilizzare i biberón e piccoli accessori • Parti facili da lavare 
• Led di funzionamento • Accessori: pinze igieniche • Potenza: 500W

• Ideal for feeding bottles, teats and small accessories • Holds up to 6 feeding bottles 
Sterilizes in only 11 minutes • Sterilization guaranteed for approx 3 hours (lid fastened) 
• 2 racks for sterilizing feeding bottles and small accessories • Easy-to-wash parts • 
Operation LED • Accessories: sterilization tongs • Power: 500W

• Ideal para biberónes, chupetes y accesorios pequeños • Puede contener hasta 6 
biberónes • Esterilización en 11 minutos • La esterilización se mantiene durante 3 horas 
(con la tapa cerrada) • 2 canastas para esterilizar los biberónes y los accesorios pequeños 
• Piezas fáciles de lavar • Luz de funcionamiento • Accesorios: pinzas • Potencia: 500 W

• Ampio display LCD per facilitare la lettura  • Capacità massima: 20 Kg  • Divisione: 10 g
• Funzione Tara • Spegnimento automatico • Indicatore di sovraccarico • Indicatore di 
batteria scarica • Selezione dell’unità di misura kg/lb/st

• Wide LCD display for a better reading • Max capacity: 20 Kg • Division: 10 g • Tare 
function • Automatic switching off • Over loading indicator • Low battery indicator • Kg/
lb/st selection 

• Pantalla LCD para facilitar la lectura • Capacidad máxima: 20 Kg • División: 10 g • Función 
tara • Se apaga automáticamente • Indicador de sobrecarga • Indicador de baterías 
descargadas • Selección unidad de medida kg/lb/st

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:
cm. Ø 23 x h. 33

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:
cm. 55 x 32 x 3

STERILIZZATORE A VAPORE UNIVERSALE   |  MULTIPURPOSE STEAM STERILIZER    |   ESTERILIZADOR UNIVERSAL A VAPOR

BILANCIA DIGITALE BABY  |  BABY DIGITAL SCALE   |  BASCULA DIGITAL  BABY

1 • Purifica l’ambiente
grazie allo ionizzatore
1 • Purifies the environment 
with the ionizer
1 • Purifica el ambiente
gracias al ionizador  

2 • Funzione TIMER: possibilità
di impostare l’umidificazione 
per 2 - 8 - 12 ore
2 • TIMER function: possibility of setting 
humidification at 2 - 8 - 12 hours
2 • Función TIMER: posibilidad 
de programar la humidificación
durante 2 - 8 - 12 horas

3• Addolcisce l’acqua dura tramite
il filtro con sfere in ceramica
3 • A ceramic ball filter 
softens hard water
3 • Ablanda el agua dura a través
del filtro con esferas de cerámica

4 • Erogatore di vapore orientabile
4 • Adjustable mist nozzle
4 • Salida de vapor orientable

5 • Luce notturna relax  
5 • Relax night light
5 • Luz nocturna de relax

• Purifica l’ambiente grazie allo ionizzatore • EMISSIONI DI IONI NEGATIVI CHE, INTERCETTANDO GLI IONI POSITIVI 
(EMESSI DA MOLTI ELETTRODOMESTICI E PRESENTI NEL FUMO DELLE SIGARETTE E IN ALTRI FUMI), PURIFICANO L’ARIA 
DELLA STANZA • Tecnologia ad ultrasuoni a vapore freddo • Addolcisce l’acqua dura tramite il filtro con sfere in 
ceramica quindi si può usare l’acqua di rubinetto • Garantisce l’igiene dell’acqua • Funzione TIMER: possibilità di 
impostare l’umidificazione per 2/8/12 ore • 4 livelli di emissione/uscita vapore • Erogatore di vapore orientabile 
• Sensore di sicurezza del livello dell’acqua con spegnimento automatico a serbatoio vuoto • Luce notturna relax • 
Capacità serbatoio removibile: 5,8 Litri • Potenza: 32W 

• Purifies the environment with the ionizer • EMITS NEGATIVE IONS WHICH ATTACH THEMSELVES TO POSITIVE IONS 
(GENERATED BY MANY ELECTRICAL APPLIANCES AND FOUND IN CIGARETTE SMOKE AND OTHER FUMES), PURIFYING THE 
AIR IN THE ROOM • Cool mist ultrasonic technology • A ceramic ball filter softens hard water • Guarantees water hygiene 
• TIMER function: possibility of setting humidification at 2 / 8 / 12 hours • 4 levels of mist emission/intensity • Adjustable 
mist nozzle • Water level security sensor which turns off the appliance automatically when the tank is empty  • Relax 
night light • Capacity of removable tank: 5.8 litres • Power: 32W

• Purifica el ambiente gracias al ionizador • Emisión de iones negativos que, interceptando los iones positivos (emitidos 
por muchos electrodomésticos y presentes en el humo del tabaco y otros humos), purifican el aire de la habitación • 
Tecnología por ultrasonidos, de vapor frío • Ablanda el agua dura a través del filtro con esferas de cerámica • Garantiza 
la higiene del agua • Función TIMER: posibilidad de programar la humidificación durante 2 / 8 / 12 horas • 4 niveles de 
emisión/salida de vapor • Emisor de vapor orientable • Sensor de seguridad del nivel de agua, con apagado automático 
con el depósito vacío • Luz nocturna de relax • Capacidad del depósito extraíble: 5,8 litros • Potencia: 32 W

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:
cm. 25 x 17 x h. 35,5

• Ionizzatore: emissione di ioni negativi che rende l’aria più salubre e pulita • Restituisce il corretto livello dell’umidità 
dell’aria • Sollievo immediato alle vie respiratorie di adulti e bambini • Tecnologia ad ultrasuoni, vapore freddo • 
Erogatore di vapore orientabile • Sensore di sicurezza del livello d’acqua con spegnimento automatico a serbatoio vuoto 
• Autonomia di funzionamento con l’erogazione del getto di vapore al massimo: circa 11 ore • Serbatoio acqua estraibile 
per facilitare il trasporto e la ricarica • Indicatore di ricarica • Capacità serbatoio removibile: 3 litri • Potenza: 26 W

• Ionizer: negative ions emission that makes air healthier and cleaner • Restores the correct moisture level  • Immediate 
relief to the respiratory tract of adults and children  • Ultrasound technology, cold vapor steam  • Adjustable vapor 
steam dispenser  • Water level safety sensor with automatic shut off when the tank is empty  • Operating time with 
the maximum supply of steam: approximately 11 hours  • Removable water tank for easy transport and recharging • 
Charging indicator • Capacity of removable tank: 3 litres • Power: 26W
 
• Ionizador: emisión de iones negativos que hace que el aire sea más saludable y limpio • Restituye el correcto nivel 
de humedad en el ambiente • Alivio inmediato de las vias respiratoras en niños y adultos • Tecnología a ultrasonidos, 
vapor frío • Salida de vapor orientable • Sensor de seguridad del nivel de agua con apagado automático del depósito 
vacío • Autonomía de funcionamiento con la salida de vapor al máximo: aprox. 11 hs. • Depósito de agua extraíble 
para facilitar el traslado y su recarga • Indicador de recarga • Capacidad del depósito extraíble: 3 litros • Potencia: 26 W

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:
cm. 14 x 19 x h. 31

UMIDIFICATORE AD ULTRASUONI CON IONIZZATORE  |  ULTRASONIC IONIC HUMIDIFIER  |  IONO HUMIDIFICADOR POR ULTRASONIDOS

UMIDIFICATORE AD ULTRASUONI CON IONIZZATORE  |  ULTRASONIC IONIC HUMIDIFIER  |  IONO HUMIDIFICADOR POR ULTRASONIDOS

• 2 canali di trasmissione selezionabili • Portata di trasmissione: all’aperto 200 metri, in casa 30-50 metri • Clip 
da cintura • Il volume può essere regolato a qualsiasi livello desiderato • Comparto batterie a prova di bambino • 
Segnalazione unità accesa • Indicazione di batteria scarica • Funzione luce notturna • Accessori: 2 alimentatori 
 
• Choose between 2  transmission channels • Transmission range: 200 meters outdoors, 30-50 meters inside the house • 
Belt clip • The volume can be adjusted to any desired level • Childproof battery compartment • Indication when monitor 
is switched on • Low battery indication • Night light function • Accessories: 2 power supplies 

• 2 canales de transmisión seleccionables • Distancia de transmisión: al exterior 200 mts., interior 30-50 mts • Clip de 
enganche • Volumen regulable a qualquier nivel deseado • Espacio p/baterías c/cierre a prueba de niños • Indicador 
de la unidad encendida • Indicador de baterías agotadas • Función luz nocturna • Accesorios: 2 alimentadores

Dimensioni | Dimensions | Dimensiones:
cm. 6 x 4.5 x h. 10

BABY MONITOR ANALOGICO PORTATILE  |  PORTABLE ANALOG BABY MONITOR   |  BABY MONITOR ANALOGICO PORTATIL

Babysistema Vaporello

PesamoreBabyaria

Badababy
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2 pallets: 1,92 mq.  

1 pallet: 0,96 mq.  

Project: Joycare ADV   |   Photo: Lorenzo Romagnoli    |   Stampa: Grafiche Ripesi

• Joyello si riserva di apportare ai modelli ed alla gamma proposta in questo catalogo tutte le modifiche che riterrà necessarie a migliorare il prodotto ed il sevizio, senza darne preavviso. 
• Joyello reserves the right to introduc variations to its models and product range as indicated in this catalogue without prior notice, as it may deem necessary for the purpose of improving 

its product and service.
• Joyello se reserva el derecho de realizar en los modelos y en la gama que se presentan en este catalogo todas las modificaciones que considere necesarias para mejorar el producto y el 

servicio, sin necesidad de aviso previo.

ESEMPIO ESPOSITIVO PER TUTTE LE 
SUPERFICI 

EXHIBITION SPACE FOR ALL AREAS

EJEMPLO DE EXPOSITOR PARA TODAS 
LAS SUPERFICIES 

Corner espositivo
EXHIBITION CORNER  |  EXPOSITOR A ANGULO

SIROLO (AN) ITALY - Piazzale Marino | Piazzale Marino | Plaza Marino
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